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Altalanos megjegyzések

Tisztelt Vasarlo,
A készlilék els6 hasznalata el6tt olvassa el ezt az eredeti
A |..| hasznalati utasitast, ez alapjan jarjon el és tartsa meg a
kés6bbi hasznalatra vagy a kévetkezd tulajdonos szamara.
Rendeltetésszerii hasznalat

— Ezt a késziiléket haztartasi hasznalatra fejlesztettik ki, és nem
ipari hasznalat igénybevételére terveztik.

Ezt a készUléket vizcsaphoz kotésre tervezték és automatikusan
vezérli az 6ntdzérendszer vizaramat.

Keérjuk, a termék ivovizhalézatra valo csatlakoztatdsa soran
vegye figyelembe az EN 1717 szabvany szerinti
kovetelményeket, és esetleges kérdéseivel forduljon
szaniterforgalmazdéjahoz.
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Kornyezetvédelem

vy A csomagoldanyagok Ujrahasznosithatok. Ne dobja a

% csomagoldéanyagokat a haztartasi szemétbe, hanem
gondoskodjék azok ujrahasznositasrol.
A hasznalt késziilékek értékes Ujrahasznosithaté anyagokat
tartalmaznak, amelyeket Ujrahasznosité helyen kell elhelyezni.

mmm Az elemek és az akkumulatorok olyan anyagokat
tartalmaznak, amelyeknek nem szabad a kérnyezetbe kerilni.
Keérjik, az elhasznalt késziléket, valamint az elemet vagy az
akkumulatort kérnyezetkimélé modon tavolitsa el.

Az elektromos és az elektronikus készullékek gyakran tartalmaznak

olyan alkotéelemeket, amelyek helytelen kezelés vagy helytelen

artalmatlanitas esetén potencialis veszélyt jelenthetnek az emberi

egészségre és a kdrnyezetre. A készlilék szabalyszer(

Uzemeltetéséhez azonban szlkség van ezekre az alkotéelemekre.

Az ilyen szimbdlummal megjeldlt készilékeket nem szabad a

haztartasi hulladékkal egy(tt artalmatlanitani.

Az 6sszetevokkel kapcsolatos figyelmeztetések (REACH)

Aktudlis informaciokat a tartalmazott anyagokkal kapcsolatosan a

kovetkez6 cimen talal:

www.kaercher.de/REACH

Garancia

Minden orszagban az illetékes forgalmazonk altal kiadott garancia
feltételek érvényesek. Az esetleges lizemzavarokat az On
készulékén a garancia lejartaig koltségmentesen elharitjuk,
amennyiben anyag- vagy gyartasi hiba az oka. Garancidlis esetben
keérjuk, forduljon a vasarlast igazolo bizonylattal keresked6jéhez vagy
a legkdzelebbi hivatalos szakszervizhez.

(A cimet lasd a hatoldalon)
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Szimboélumok az iizemeltetési utmutatoban

VIGYAZAT
Esetlegesen veszélyes helyzet, amely kbénny( sériiléshez vagy
karhoz vezethet.

Biztonsagi tanacsok

VIGYAZAT

B Az 6nt6z6 automatat ne lizemeltesse ivovizrendszerben.

B Az 6nt6z6 automatat csak kezeletlen, max. 35? fokos tiszta
édesvizzel lizemeltesse.

B Az 6nt6z6 automatat csak kiiltéren allitsa fel.

B Az 6ntdz6 automatat froccsendviz ellen védeni kell és soha nem
szabad vizbe martani.

B Az 6nt6z6 automatat minden (izemeltetés el6tt rongalddasra

ellendrizni kell, lathato rongalodasok esetén az lizemeltetést le

kell allitani.

Az 6ntb6z6 automatat csak fiiggbleges poziciéban szerelje fel.

Ne hasznaljon témitészert és ken6anyagot, az 6ntbéz6 automata

vizcsaphoz kétésekor.

Ne huzza a csatlakoztatott t6mliét.

Csak 9V akkumulatorokat (6LR61 / Alkaline tipus) hasznaljon.

Ne hasznaljon feltéitheté akkumulatort.

Az 6ntbz6 automatat ne allitsa fel olyan helyen, ahol

kondenzacioés viz keletkezik, mivel ezaltal az akkumulator

megrongélodhat.

B Az 6nt6z6 automatat ne allitsa fel h6forrasok kbzelében
(maximalis kérnyezeti h6mérséklet 60°C).

B Az 6nt6z6 automatat ne lizemeltesse fesziiltség alatt allé
készlilékek kbzelében.
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Kicsomagolaskor ellenérizze a csomagolas tartalmat, hogy megvan-
e minden alkatrész és nem sériilt-e a készilék! Reklamacio esetén
kérjuk, értesitse kereskeddjét.

Az abrakat lasd a kihajthaté oldalon! o

'0 &
:

A késziilék ismertetése

Redukalé cs6csatlakozé (G %/,)
Vizcsatlakozo (G 1) szlrétomitéssel
Témlbcsatlakozéas
Csatlakozo6 alkatrész a toml6csatlakozashoz
Burkolat felsé része
Elemtarto
Jelzélampa
Az 6ntdzés gyakorisaganak szabalyozdja
Az 6ntdzés idejének szabalyozdja
0 Gomb a kezdés ideje / funkcid ellenérzése megvaltoztatasahoz

2 OO ~NO O WN -

Uzembevétel elétt

Burkolat felsé részét levenni.

Helyezze be a 9V akkumulatort (6LR61 / Alkaline tipus).
Burkolatot lezarni, Ggyeljen a helyes Ulésre.

Csavarja a csatlakoz6 elemet a tdéml6csatlakozasra.
Szilikség esetén csavarja a redukal6 csécsatlakozét a
vizcsatlakozasra.

Tartsa az 6nt6z6 automatat a burkolatnal és csavarja a
vizcsatlakoz6t a vizcsapra.

\YATYAYA YA
AVYAYAYATYAY
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2\
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VIGYAZAT

Az 6ntb6z6 automatat soha ne csatlakoztassa a vizcsaphoz a
mellékelt sziirbtémités nélkiil.

Uzembevétel

Ontozési idétartam beallitasa
B Az 6ntdzés idejének szabalyozojat a kivant idétartamra, pl. 15
perc beallitani.

Az 6nt6zés gyakorisaganak és a kezdés idopontjanak beallitasa
Megjegyzés: Az dntdzési ritmus kezdési id6pontja megegyezik az
ontozési idétartam beallitott idejével. A kezdési idépont
megvaltoztatasa opcionalisan lehetséges és az alabbiak le is van
irva.

B Az 6ntdzés gyakorisaganak szabalyozojat RES allasra forditani.
A jelz6lampa pirosan villog, a programozasi mod 30
masodpercre aktiv.

B Nyomja meg a gombot a kezdési idé megvaltoztatasahoz
(opcionalis). A kezdési id6 minden megnyomassal 60 perccel
eltolodik.
pl.: A kezdési id6 3 oraval eltolasahoz, az aktualis id&ponttdl
szamitva, a gombot 3x kell megnyomni. A jelz8lampa minden
megnyomaskor zdlden vilagit.

B Az 6ntdzés gyakorisaganak szabalyozojat a kivant ciklusra
beallitani.

h = ciklus éraban, pl. minden 4 6raban
d = ciklus napokban, pl. minden 2. nap
w = heti ciklus
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Beallitasok visszaallitasa
Egy beadas korrigalasa vagy egy mar beallitott program torlése
B Az 6ntdzés gyakorisaganak szabalyozojat RES allasra forditani.

Uzem

Programvezérelt 6ntozés
Az 6ntdzés automatikusan torténik a beallitott programnak
megfeleléen (példaul 2 naponta 15 percre).
A funkcio ellenérzés gomb megnyomasaval barmikor le lehet
kérdezni az aktualis allapotot. Aktiv program esetén a jelz6lampa
réviden zdélden vilagit.
Megjegyzés: Lemerdllt akkumulator esetén az 6ntdzési program
automatikusan megszakad, a jelz6lampa pirosan vilagit. Ha az
0nt6z6 automatat hosszabb ideig felligyelet nélkiil hasznaljak, akkor
Gvatossagbol uj akkumulatort kell behelyezni.
Kézi 6ntozés
Az 6ntdzést barmikor el lehet inditani manualisan, a beallitott
programok ett6l nem valtoznak.
Kézi 6ntozés inditasa
B Az 6ntdzés id6tartamanak szabalyozojat ON allasra forditani, a
jelz6lampa réviden zoélden vilagit, a szelep kinyilik.
Az 6ntdzési eljaras 30 perc utan automatikusan befejezédik.
Kézi 6ntozés ledllitasa
B Az 6ntézés id6tartamanak szabalyozojat OFF allasra forditani, a
jelzélampa roviden pirosan vilagit, a szelep lezar.

Megjegyzés: Ha az 6nt6z6 automataba éntdzési program van
beprogramozva, akkor a manualis 6nt6zés utan az 6ntézés idejének
szabalyozojat ismét a kivant idétartamra kell beallitani. Ha a
szabalyozé OFF allasban van akkor nincs 6nt6zés, bar a belsé
ontdzési ritmus tovabbmegy.
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Az lizemeltetés befejezése

Az 6ntdzési szezon végén

B Zarja el a vizcsapot.

B Az 6nt6z6 automatat valassza le a vizcsaproél és a viztoml6rol.

B Kapcsolja be a kézi 6ntézést, hogy a maradék viz le tudjon folyni
az 6nt6z6 automatabol.

B Az 6ntdzés gyakorisaganak szabalyozojat RES allasra forditani.

B Vegye ki az akkumulatort.

Apolas és karbantartas

Sziir6tomités tisztitasa
B A szlrétomitést a vizcsatlakozén rendszeresen vegye ki és
folyoviz alatt dblitse ki.

Akkumulator

Akkumulator cseréje

esetén.

B Burkolat fels6 részét levenni.

B Helyezze be az 0j 9V akkumulatort (6LR61 / Alkaline tipus).
A hasznalt akkumulatort az érvényes el6irasoknak megfeleléen
artalmatlanitsa.
Megjegyzés: Az 6nt6z6 automata biztonsagi berendezése ures
akkumulator esetén automatikusan lezarja a szelepet.

B Burkolatot lezarni, tigyeljen a helyes Ulésre.

Karbantartas

A készulék nem igényel karbantartast.
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Tarolas

B Az 6nt6z6 automatabdl teljesen Uritse ki a vizet.
B Vegye ki az akkumulatort.
B Az 6nt6z6 automatat szaraz és fagymentes helyen tarolja.

Segitség lizemzavar esetén

Uzemzavar Ok Elharitas

Az Ont6zés a [A vizcsap zarva van. Nyissa ki a
programozas vizcsapot.

ellenére nem  [Az akkumulator lemerilt. | Helyezze be az 4j 9V
indul el. akkumulatort (6LR61

/ Alkaline tipus).

Az akkumulator csatlakozo
érintkezései oxidalodtak.

Tisztitsa meg az
érintkezéseket.

A szlrétomités el van
zarodva.

Tisztitsa meg a
sz(rétomitést.

Az 6ntdzési programot
manualisan megszakitottak.
Az 6ntozési idbtartam
szabalyozéja OFF allason
van.

Az 6ntdzés idejének
szabalyozojat a
kivant id6tartamra,
pl. 15 perc beallitani.

Szivargas a
vizcsatlakozon.

A szlrétomités hibas.

Cserélje ki a
szrétomitést.

A vizcsatlakozas a
vizcsapon leoldddott.

Csavarja fel ismét a
vizcsatlakozast.

Kérdések vagy Uzemzavar esetén Karcher-telephelyiink szivesen
segit Onnek. A cimet lasd a hatoldalon.
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Tartozékok és alkatrészek

Kizarélag eredeti tartozékokat és eredeti potalkatrészeket
alkalmazzon, mivel ezek szavatoljak a késziilék biztonsagos és
zavarmentes Uzemét.

A tartozékokkal és potalkatrészekkel kapcsolatos informaciokat a
www.kaercher.com oldalon olvashatja.

Miszaki adatok

Uzemnyomas 0,1-1,0 (1-10) [MPa (bar)
Hozzafolyasi hémérséklet (max.) 35 °C
Kornyezeti hmérséklet +1 ->+60 °C
Elem tipus 9V (6LR61 / Alkaline)

A miiszaki adatok médositasdnak jogat fenntartjuk!
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Obecna upozornéni

Vazeny zakazniku,
A Pfed prvnim pouzitim svého zafizeni si prectéte tento

|__| pavodni navod k pouzivani, fidte se jim a ulozte jej pro
pozdéjSi pouziti nebo pro dalSiho majitele.

Spravné pouzivani pristroje

— Tento pfistroj byl navrzen pro domaci pouziti a neni ur€en pro
naroky profesionalniho pouzivani.
Toto zafizeni je uréeno k pfipojeni na vodovodni kohoutek a Fidi
automaticky tok vody v zavlahovych systémech.
P¥i pfipojovani tohoto vyrobku na vodovodni fad je nutno dodrzet

pozadavky normy EN 1717. S pfipadnymi otdzkami se prosim
obratte na svého dodavatele instalatérskych sluzeb.
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Ochrana zivotniho prostredi

vy Obalové materialy jsou recyklovatelné. Obal nezahazuijte do
domaciho odpadu, nybrz jej odevzdejte k opétovnému
zuzitkovani.
Vyslouzila zafizeni obsahuji cenné recyklovatelné materialy,
ﬁ které by mély byt odevzdany k recyklaci. Baterie a akumulatory
mmm Obsahuji latky, které se nesméji dostat do Zivotniho prostiedi.
Staré pfistroje nebo akumulatory zlikvidujte ekologicky.
Elektrické a elektronické pfistroje jsou Casto tvofeny slozkami, které
pfi nespravném pouzivani nebo nespravné likvidaci mohou
predstavovat potencialni riziko pro lidské zdravi a Zivotni prostfedi.
Tyto slozky jsou vSak nezbytné pro spravnou funkci zafizeni. Pfistroj
oznaceny timto symbolem nesmite likvidovat v domovnim odpadu.
Upozornéni ohledné obsazenych latek (REACH)
Aktualni informace o obsazenych latkach naleznete na adrese:
www.kaercher.de/REACH

Zaruka

V kazdé zemi plati zaruéni podminky vydané prisluSnou distribuéni
spole¢nosti. Pfipadné poruchy zafizeni odstranime béhem zaruéni
Ihaty bezplatné, pokud byl jejich pFi¢inou vadny material nebo
vyrobni zavady. V pfipadé uplatfiovani naroku na zaruku se s

oddéleni sluzeb zakaznikam.
(Adresy pobocéek najdete na zadni strané)

Symboly pouzité v navodu k obsluze

UPOZORNEN[
Pro potencionalné nebezpecnou situaci, ktera muze vést k lehkym
fyzickym zranénim nebo k vécnym Skodam.
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Bezpecénostni pokyny

UPOZORNENI

Automatické zévlahové zafizeni neprovozujte v systémech s
pitnou vodou.

Automatické zavlahové zarizeni provozujte s neupravenou
¢Cistou sladkou vodou o maximaini teploté 35°C.

Automatické zavlahové zafizeni instalujte pouze v extravilanu.
Automatické zavlahové zarizeni chranite pred odstrfikujici vodou
a nikdy je neponorujte do vody.

Pred kazdym spus$ténim automatické zavlahové zafizeni
zkontrolujte, zda neni poskozeno, pfi viditelném poskozeni
spusténi pozastavte.

Automatické zavlahové zarizeni instalujte ve svislé poloze.

Pri pripojovani automatického zavlahového zafizeni k
vodovodnimu kohoutku nepouZivejte tésnici hmotu ani maziva.
Netahejte za pripojenou hadici.

Pouzivejte pouze baterie 9 V (typ 6LR61 / Alkaline).
Nepouzivejte nabijeci baterie.

Automatické zavlahové zafizeni neinstalujte na mista, kde se
tvofi kondenzat, nebot jeho Gc¢inkem mize dojit k poskozeni
baterie.

Automatické zavlahové zafizeni neinstalujte v blizkosti zdroji
tepla (maximalni okolni teplota 60°C).

Automatické zavlahové zafizeni neprovozujte v blizkosti
zafizeni, ktera jsou pod napétim.
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PFi vybalovani zkontrolujte kompletnost a neposkozenost obsahu
zasilky. V pripadé reklamaci informujte laskavé svého obchodnika.
llustrace najdete na rozkladaci strance!

Popis pristroje

Redukce (G 3/,)
Vodni pfipojka (G 1) s filtracnim t&snénim
Hadicova pfipojka
Spojovaci dil pro hadicovou pfipojku
Horni &ast krytu
Bateriova pfihradka
Signalni kontrolka
Regulator ¢etnosti zavlazovani
Regulator doby zavlazovani
0 Tlacitko na zménu €asu spousténi/ na funkeni kontrolu

= © 00 NO O~ WN =

Pokyny pred uvedenim pristroje do provozu

3¢ Sejméte horni &ast krytu.

3¢ Vkladejte baterie 9 V (typ 6LR61 / Alkaline).

3¢ Uzavrete kryt, dbejte na spravné usazeni.

3¢ Na hadicovou pfipojku nasroubuijte spojovaci dil.

3¢ Je-li potieba, nasroubujte na vodovodni pFipojku redukci.

3¢ Automatické zavlahové zafizeni pFidrzte za t&leso skFiné a
nasroubujte vodni pfipojku na vodovodni kohoutek.
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UPOZORNENI
Automatické zavlahové zafizeni nikdy nepripojujte k vodovodnimu
kohoutku bez filtracniho tésnéni, které je soucasti dodavky.

Uvedeni pristroje do provozu

Nastaveni doby zavlazovani
B Regulator doby zavlaZzovani nastavte na pozadovanou délku,
napf. 15 min.

Nastavte Cetnost zavlazovani a ¢as spusténi

Upozornéni: Cas spusténi rytmu zavlaZovani pfimo odpovida &asu
nastaveni doby zavlazovani. Je-li tfeba, je mozné zménit ¢as
spousténi, coZ je popsano nize.

B Regulator etnosti zavlazovani otocte do polohy RES.
Signalni kontrolka blika ¢ervené, programovaci rezim je
aktivovan na 30 vtefin.

B Stisknéte tlacitko zmény ¢asu spousténi (je-li treba). Kazdym
stisknutim se ¢as spousténi posune o 60min.
napf.: K posunuti ¢asu spousténi o 3h, pokud vychazite z
aktualniho €asu, musite tla€itko stisknout 3x. Signalni kontrolka
se pfi kazdém stisknuti rozsviti zelené.

B Regulator etnosti zavlazovani nastavte na pozadovany cyklus.
h = cyklus v hodinach, napt. kazdé 4 hodiny
d = cyklus ve dnech, napf. kazdé 2 dny
w = tydenni cyklus

Reset nastaveni

Chcete-li korigovat provedené zadani nebo vymazat jiz nastaveny

program,

B Regulator etnosti zavlazovani otocte do polohy RES.
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Provoz

Programové fizené zavlazovani

ZavlaZovani probiha automaticky podle nastaveného programu
(napfiklad kazdé 2 dny po dobu 15 minut).

Stisknutim tla€itka pro kontrolu funkci je mozné kdykoliv zjistit
aktualni stav. Pokud je spustény program kratce se rozsviti signaini
kontrolka zelené.

Upozornéni: PFi vybité baterii se zavlahovy program automaticky
prerusi, signalni kontrolka se rozsviti Cervené. Jestlize se
automatické zavlahové zafizeni pouziva del$i dobu bez dozoru,
radéji je predem vybavte novou baterii.

Manualni zavlazovani

Zavlazovani Ize kdykoliv spustit manualné, nastavenych programi

se to nedotkne.

Start manualniho zavlazovani

B Otocte regulator doby zavlazovani do polohy ON, signalni
kontrolka se kratce rozsviti zelené, ventil se otevre.
Po 30 minutach se zavlahovy proces automaticky ukongi.

Vypnuti manualniho zavlazovani

B Otocte regulator doby zavlazovani do polohy OFF, signalni
kontrolka se kratce rozsviti ¢ervené, ventil se zavre.

Upozornéni: Pokud je na zavlahovém automatu nastaven
zavlazovaci program, je nezbytné vratit nastaveni regulatoru doby
zavlazovani po ukon¢eni manualniho zavlazovani na pozadovanou
dobu. Pokud je regulator v poloze OFF nebude provadéno
zavlazovani, pfestoze dale probiha interni rytmus zavlazovani.

Cestina 19



Ukon¢eni provozu

Konec zavlahového obdobi

B Zaviete vodovodni kohoutek.

B Automatické zavlahové zafizeni oddélte od vodovodniho
kohoutku a vodni hadice.

B Aktivujte manualni zavlazovani, aby mohla zbytkova voda z
automatického zavlahového zafizeni vytéci.

B Regulator etnosti zavlazovani otoéte do polohy RES.

B Vyjméte baterii.

OsSetfovani a udrzba
Cisténi filtraéniho tésnéni
B Filtracni tésnéni ve vodni pFipojce pravidelné vyjimejte a
vymyvejte je pod tekouci vodou.

Baterie

Vyména baterie

Pfed kazdou zavlazovaci sezénou nebo pokud sviti signalni

kontrolka Cervené.

B Sejméte horni ¢ast krytu.

B Viozte novou baterii 9 V (typ 6LR61 / Alkaline).
Opotrebované akumulatory zlikvidujte dle platnych pfedpisu.
Upozornéni: Bezpecnostni mechanismus automatického
zavlahového zafizeni uzavre pfi vybité baterii automaticky ventil.

B Uzavrete kryt, dbejte na spravné usazeni.

Udrzba

Zafizeni je bezudrzbové.
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Ukladani

B Z automatického zavlahové zafizeni vypustte veskerou vodu.
B Vyjméte baterii.
B Automatické zavlahové zafizeni uloZte na suchém misté

chranéném pred mrazem.

Pomoc pfi poruchach

Porucha Pricina Odstranéni
Navzdory Vodovodni kohoutek je Otevrete vodovodni
naprogramova |zavfen. kohoutek.

ni zavlaZzovani |Baterie je vybita. VloZte novou baterii
neprobiha. 9V (typ 6LR61 /

Alkaline).

Pfipojovaci kontakty baterie
jsou zrezivelé.

Kontakty vycistéte.

Filtraéni tésnéni je ucpané.

Vycistéte filtracni
tésnéni.

Zavlazovaci program byl
prerusen ruéné. Regulator
doby zavlazovani je v
poloze OFF.

Regulator doby
zavlazovani nastavte
na pozadovanou
délku, napf. 15 min.

Netésnost na
vodni pfipojce.

Filtracni tésnéni je vadné.

Vymeérnite filtracni
tésnéni.

Vodni pfipojka je u
vodovodniho kohoutku
povolena.

Vodni pfipojku znovu
fadné pfiSroubuijte.
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Pri eventuelnich dotazech ¢i poruchach se s duvérou obratte na
jakoukoli pobocku firmy Karcher. Adresy pobocek najdete na zadni

strané.

Prislusenstvi a nahradni dily

Pouzivejte pouze originalni pfisluSenstvi a originalni ndhradni dily, ty
poskytuji zaruku bezpeéného a bezporuchového provozu pfistroje.
Informace o pfislusenstvi a nahradnich dilech naleznete na adrese

www.kaercher.com.

Technické udaje

Provozni tlak 0,1-1,0(1-10) |MPa (bar)
Teplota pfivodu (max.) 35 °C
Teplota prostredi +1-> +60 °C
Typ baterie 9V (6LR61 / Alkaline)

Technické zmény vyhrazeny.
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Splosna navodila

Spostovani kupec,

Pred prvo uporabo Vase naprave preberite to originalno
A |__| navodilo za uporabo, ravnajte se po njem in shranite ga
za morebitno kasnejSo uporabo ali za naslednjega lastnika.

Namenska uporaba

— Tanaprava je razvita za privatno uporabo in ne izpolnjuje zahtev
za uporabo v industriji.

Ta naprava je predvidena za prikljucitev na vodno pipo in
avtomati¢no krmili tok vode v namakalnih sistemih.

Pri prikljucitvi tega proizvoda na omrezje pitne vode upostevajte
zahteve standarda EN 1717. Pri morebitnih vprasanjih se
posvetujte s strokovno sanitarno sluzbo.
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Varstvo okolja

vy Embalazo je mogoce reciklirati. Prosimo, da embalaze ne
odlagate med gospodinjski odpad, pac pa jo oddajte v
ponovno predelavo.
Stare naprave vsebujejo dragocene za recikliranje primerne
ﬁ materiale, ki jih je treba odvesti za ponovno uporabo. Baterije
= N @akumulatorske baterije vsebujejo snovi, ki ne smejo priti v
okolje. Prosimo, da stare naprave ter baterije ali
akumulatorske baterije zavrzete na okolju prijazen nacin.
Elektricne in elektronske naprave imajo pogosto sestavne dele, ki pri
nepravilnem ravnanju ali odstranjevanju med odpadke lahko
predstavljajo nevarnost za zdravije ljudi in okolje. Ti sestavni deli so
kljub temu pomembni za pravilno delovanje naprav. Naprav,
oznacenih s tem simbolom, ne smete odvre¢i med gospodinjske
odpadke.
Opozorila za sestavine (REACH)
Aktualne infromacije o sestavinah najdete na:
www.kaercher.de/REACH

Garancija

V vsaki drzavi veljajo garancijski pogoji, ki jih dolo€a nase prodajno
predstavnistvo. Morebitne motnje na napravi, ki so posledica
materialnih ali proizvodnih napak, v ¢asu garancije brezplaéno
odpravljamo. V primeru uveljavljanja garancije, se z originalnim
raCunom obrnite na prodajalca oziroma najbliZji uporabniski servis.
(naslov glejte na hrbtni strani)
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Simboli v navodilu za uporabo

PREVIDNOST

Za mozno nevarno situacijo, ki lahko vodi do lahkih poskodb ali
materialne Skode.

Varnostna navodila

PREVIDNOST

B Namakalnega avtomata ne uporabljajte v sistemih pitne vode.

B Namakalni avtomat uporabljajte le z neobdelano, cCisto sladko
vodo s temperaturo do najvec 357?.

B Namakalni avtomat instalirajte le v zunanjem obmocju.

B Namakalni avtomat za$¢itite pred prsenjem vode in ga nikoli ne
potopite v vodo.

B Pred vsakim zagonom preverite namakalni avtomat glede

posSkodb, pri vidnih poSkodbah prekinite obratovanje.

Namakalni avtomat namestite le v vertikalnem poloZaju.

Ne uporabljajte tesnilnih mas in maziv za prikljucitev

namakalnega avtomata na vodno pipo.

Ne viecite za priklju¢eno gibko cev.

Uporabljajte le 9V baterije (tip 6LR61 / Alkaline).

Ne uporabljajte baterij, ki se polnijo.

Namakalnega avtomata ne instalirajte na krajih, na katerih se

tvori kondenzirana voda, ker se lahko s tem baterija poskoduje.

B Namakalnega avtomata ne instalirajte v blizino virov toplote
(maksimalna temperatura okolice 60°C).

B Namakalnega avtomata ne uporabljajte v bliZini naprav, ki so pod
napetostjo.
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Pri razpakiranju preverite popolnost in poSkodovanost vsebine
embalaze. V primeru reklamacij obvestite svojega prodajalca.
Slike glejte na razklopni strani!

Opis naprave

Reducirni kos (G 3%/,)
Priklju¢ek za vodo (G 1) s filtrskim tesnilom
Prikljucek gibke cevi
Spojni del za priklju¢ek gibke cevi
Zgorniji del ohisja
Baterijski predaléek
Signalna lu¢ka
Regulator za pogostost namakanja
Regulator za trajanje namakanja
0 Tipka za spreminjanje zaCetnega €asa / za kontrolo delovanja

= © 00N O~ WN =

Pred zagonom

3¢ Snemite zgornji del ohigja.

3¢ Vstavite 9V baterije (tip 6LR61 / Alkaline).

3¢ Zaprite ohisje, pazite na pravilen nased.

€ Spojni del privijte na vodni prikljucek.

3¢ Po potrebi privijte reducirni kos na vodni prikljusek.

3¢ Namakalni avtomat drzite za ohi§je in vodni prikljucek privijte na
vodno pipo.

26 Slovengina



PREVIDNOST

Namakalnega avtomata nikoli ne priklju¢ite na vodno pipo brez
priloZenega filtrskega tesnila.

Zagon

Nastavitev trajanja namakanja
B Regulator za trajanje namakanja nastavite na Zeleno trajanje,
npr. 15min.

Nastavitev pogostosti namakanja in zaetnega trenutka
Opozorilo: Zagetni trenutek namakalnega ritma neposredno ustreza
trenutku nastavljanja trajanja namakanja. Sprememba zacetnega
trenutka je opcijsko mozna in je v nadaljevanju opisana.

B Regulator za pogostost namakanja obrnite na polozaj RES.
Signalna lu¢ka utripa rdece, nacin programiranja je aktiviran
30sek.

B Aktivirajte tipko za spreminjanje zacetnega ¢asa (opcijsko).
Vsakemu aktiviranju sledi premik za¢etnega ¢asa za 60min.
npr.: Za premik zaCetnega ¢asa za 3h, izhajajoc iz aktualnega
Casa, pritisnite gumb 3x. Signalna lu¢ka ob vsakem aktiviranju
zasveti zeleno.

B Regulator za pogostost namakanja nastavite na Zeleni cikel.
h = cikel v urah, npr. vsake 4 ure
h = cikel v dnevih, npr. vsakih 2 dni
w = cikel tedensko

Ponastavitev nastavitev
Za popravljanje vnosa ali brisanje Ze nastavljenega programa
B Regulator za pogostost namakanja obrnite na polozaj RES.
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Obratovanje

Programsko vodeno namakanje

Namakanje se izvede avtomati¢no v skladu z nastavljenim
programom (na primer vsakih 2 dni za 15 minut).

Z aktiviranjem tipke za kontrolo delovanja se lahko kadarkoli poizve
aktualni status. Pri aktivnem programu sveti signalna lu¢ka kratek
¢as zeleno.

Opozorilo: Pri prazni bateriji se program namakanja avtomati¢no
prekine, signalna lugka sveti rde¢e. Ce se namakalni avtomat dalj$i
¢as nenadzorovano uporablja, iz previdnosti vstavite novo baterijo.

Roéno namakanje

Namakanje je mogoce v vsakem trenutku ro¢no zagnati, nastavljeni

programi ostanejo nedotaknjeni.

Start roénega namakanja

B Regulator za trajanje namakanja obrnite na polozaj ON, signalna
lucka kratek Cas sveti zeleno, ventil se odpre.
Po 30 minutah se postopek namakanja avtomati¢no kon¢a.

Zaustavitev roénega namakanja

B Regulator za trajanje namakanja obrnite na polozaj OFF,
signalna lu€ka kratek Cas sveti rdece, ventil se zapre.

Opozorilo: Ce je na namakalnem avtomatu doloéen program
namakanja, je potrebno po koncu ro€nega namakanja regulator za
trajanje namakanja ponovno nastaviti na Zeleno trajanje. Ce je
regulator na OFF, se namakanje ne izvede, €eprav interni ritem
namakanja te¢e napre;j.
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Zakljucek delovanja

Ob koncu namakalne sezone

B Zaprite pipo.

B Namakalni avtomat locite od vodne pipe in gibke vodne cevi.

B Aktivirajte roéno namakanje, da lahko preostala voda odtece iz
namakalnega avtomata.

B Regulator za pogostost namakanja obrnite na polozaj RES.

B Odstranite baterijo.

Ciséenje fitrskega tesnila
B Filtrsko tesnilo v priklju€ku za vodo redno snamite in ga splaknite
pod teko€o vodo.

Baterija

Menjava baterije

Pred vsako sezono namakanja ali pri signalni lucki, ki sveti rdeCe.

B Snemite zgornji del ohisja.

B Vstavite novo 9V baterijo (tip 6LR61 / Alkaline).
Izrabljeno baterijo odvrzite v skladu z veljavnimi dologili.
Opozorilo: Varnostna priprava namakalnega avtomata pri
prazni bateriji avtomatié¢no zapre ventil.

B Zaprite ohiSje, pazite na pravilen nased.

Vzdrzevanje

Naprave ni treba vzdrzevati.
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Skladiséenje
B Vodo popolnoma izpraznite iz namakalnega avtomata.

B Odstranite baterijo.
B Namakalni avtomat shranite na suhem mestu, kjer ni zmrzali.

Pomo¢ pri motnjah

Motnja Vzrok Odprava
Namakanje se [Vodna pipa je zaprta. Odprite pipo.
kljub Prazna baterija. Vstavite novo 9V
programiranju baterijo (tip 6LR61 /
ne izvaja. Alkaline).
Kontakti baterije so Ocistite kontakte.
oksidirani.
Filtrsko tesnilo je Ocistite fitrsko
zamaseno. tesnilo.
Program namakanja ro€no |Regulator za trajanje
prekinjen. Regulator za namakanja nastavite
trajanje namakanja je na na zeleno trajanje,
OFF. npr. 15min.
Iztekanje na Fitrsko tesnilo je okvarjeno. |Zamenjajte filtrsko
vodnem tesnilo.
prikljuku. Vodni priklju&ek na pipi se je | Vodni prikljucek
odvil. ponovno privijte.

V primeru vprasanj ali motenj se obrnite na naSo Karcher podruznico.
Naslov glejte na hrbtni strani.
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Pribor in nadomestni deli

Uporabljajte samo originalen pribor in originalne nadomestne dele, ki
zagotavljajo varno in nemoteno delovanje naprave.
Informacije o priboru in nadomestnih delih najdete na

www.kaercher.com.

Tehniéni podatki

Delovni tlak 0,1-1,0(1-10) [MPa (bar)
Temperatura dotoka (maks.) 35 °C
Temperatura okolice +1-> +60 °C
Tip baterije 9V (6LR61 / Alkaline)

PridrZana pravica do tehni¢nih sprememb!
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Vseobecné pokyny

Vazeny zakaznik,

A Pred prvym pouZzitim vasho zariadenia si precitajte tento
|__| pbvodny navod na pouzitie, konajte podla neho a

uschovaijte ho pre neskorsie pouzitie alebo pre dalSieho majitela

zariadenia.

Pouzivanie vyrobku v sulade s jeho uréenim

— Tento pristroj bol vyvinuty na sukromné ucely a nie je uréeny
znasat naroky priemyselného pouzivania.

— Tento pristroj je ur€eny na pripojenie k vodovodnému kohutiku a
automaticky reguluje prietok vody do zavlazovacich systémov.
Pri pripojeni tohto vyrobku k sieti pitnej vody zohladnite
poziadavky normy EN 1717 a pri pripadnych otazkach sa obratte
na svoju odbornu firmu sanitarnej techniky.

32 Slovenséina



Ochrana zivotného prostredia

vy Obalové materialy su recyklovatelné. Obalové materialy
laskavo nevyhadzujte do komunalneho odpadu, ale
odovzdajte ich do zberne druhotnych surovin.
Staré stroje obsahuju hodnotné recyklovatelné latky, ktoré by
sa mali opat’ zuzitkovat'. Batérie a akumulatory obsahuju latky,
mmm ktoré sa nesmu dostat do Zivotného prostredia. Staré pristroje
a tiez batérie a akumulatory sa musia ekologicky zlikvidovat.
Elektrické a elektronické pristroje ¢asto obsahuju sucasti, ktoré mozu
pri nespravnom zaobchadzani alebo nespravne;j likvidacii
predstavovat potencialne nebezpecenstvo pre fudské zdravie a
Zivotné prostredie. Tieto su€asti su vSak potrebné pre spravnu
prevadzku pristroja. Pristroje oznaené tymto symbolom sa nesmu
likvidovat spolu s domovym odpadom.
Pokyny k zlozeniu (REACH)
Aktualne informacie o zloZeni najdete na:
www.kaercher.de/REACH

Zaruka

V kazdej krajine platia zaruéné podmienky nasej distribucne;j
organizacie. Pripadné poruchy spotrebi¢a odstranime poc¢as
zarucnej lehoty bezplatne, ak su ich pri¢inou chyby materialu alebo
vyrobné chyby. Pri uplatfiovani zaruky sa spolu s dokladom o kupe
zariadenia laskavo obratte na predajcu alebo na najblizsi
autorizovany zékaznicky servis.

(Adresu najdete na zadnej strane)
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Symboly v navode na obsluhu

UPOZORNENIE
V pripade mozZnej nebezpeclnej situacie by mohla viest' k lahkym
zraneniam alebo vecnym Skodam.

Bezpecnostné pokyny

UPOZORNENIE

Automat na polievanie neprevadzkujte v systémoch pitnej vody.
Automat na polievanie prevadzkujte len s neupravenou cistou
sladkou vodou s teplotou maximalne az 35°C.

Automat na polievanie instalujte len vonku.

Polievaci automat chrarite pred striekajlicou vodou a nikdy ho
neponarajte do vody.

Pred kazdym zacatim prevadzky skontrolujte automat na
polievanie, ¢&i nie je poSkodeny. V pripade viditelnych poskodeni
nastavte prevadzku.

Automat na polievanie pouzivajte len vo zvislej polohe.

Pri pripojeni automatu na polievanie k vodovodnému kohutiku
nepouZzivajte Ziadnu tesniacu hmotu a Ziadne mazivo.
Netahajte za pripojent hadicu.

Pouzivajte len 9V batérie (typ 6LR61 / Alkaline).

Nepouzivajte Ziadne nabijatelné batérie.

Automat na polievanie neinstalujte na miestach, na ktorych sa vytvara
kondenzovana voda, kedZe tym mbZete poskodit batériu.

Automat na polievanie neinstalujte v blizkosti zdrojov tepla
(maximalna okolita teplota 60°C).

Automat na polievanie neprevadzkujte v blizkosti zariadeni, ktoré
su pod napétim.
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Pri vybalovani skontrolujte uplnost obsahu balenia a i nie je
poskodené. Akékolvek poSkodenia po€as prepravy laskavo oznamte

predajcovi.

Obrazky najdete na vyklapajucej sa strane! go\ »
Popis pristroja

1 Redukény kus (G %)

2 Vodna préipojka (G 1) s tesnenim filtra

3 Pripojenie hadice

4 Diel spojky pre pripojenie hadice

5 Horny diel telesa

6 Priecinok na batérie

7 Signalna lampa

8 Regulator intervalov polievania

9 Regulator doby polievania

10 Tlacdidlo na zmenu spustacej doby / na funkénu kontrolu

Pred uvedenim do prevadzky

3¢ Odstrante hodny diel telesa.
3¢ Viozte 9V batériu (typ 6LR61 / Alkaline).
€ Uzavrite teleso, davajte pozor na spravne osadenie.
€ Na hadicovu pripojku naskrutkuijte diel spojky.
3¢ V pripade potreby naskrutkuijte redukény kus na vodnu pripojku.
3¢ Automat na polievanie drzte za teleso a na vodovodny kohut
naskrutkujte vodovodnu pripojku.
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UPOZORNENIE

Automat na polievanie nikdy nepripajajte na vodovodny kohutik bez
dodaného tesnenia filtra.

Uvedenie do prevadzky

Nastavenie trvania polievania
B Nastavte regulator doby polievania na pozadovanu dobu, napr.
15 min.

Nastavte intervaly polievania a presny ¢as spustenia.
Poznamka: Presny ¢as spustenia polievacieho cyklu zodpoveda
bezprostredne nastavenej dobe polievania. Zmena presného ¢asu
spustenia je mozna ako volba a popisana v nasledujucej ¢asti.

B Otocte regulator intervalov polievania do polohy RES.
Signalna lampa blika ¢ervenou farbou, programovy rezim je
aktivovany na 30 sek.

B Stlacte tlacidlo na zmenu spustacej doby (volba). Pri kazdom
stlaceni sa vykona presun Startovacej doby o 60 min.
napr.: Na presun Startovacej doby o 3 hod, vychadzajuc pritom z
aktualneho presného €asu, stlacte 3x tlacidlo. Signalna lampa sa
rozsvieti pri kazdom stlaceni zelenou farbou.

B Nastavte regulator intervalov polievania na potrebny cyklus.
h = cyklus v hodinach, napr. kazdé 4 hodiny
h = cyklus v dioch, napr. kazdé 2 dni
w = cyklus v tyzdroch

Vynulovanie nastaveni

Pre opravu vstupu alebo vymazanie uz nastaveného programu

B Otocte regulator intervalov polievania do polohy RES.
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Prevadzka

Polievanie riadené programom

Polievanie sa vykonava automaticky podla nastaveného programu
(napriklad kazdé 2 dni 15 minut).

StlaSenim tlacidla funk&nej kontroly sa mozete kedykolvek
informovat na aktualny stav. Pri aktivnom programe sa na kratku
dobu rozsvieti signalna lampa.

Upozornenie: Pri prazdnej batérii sa program polievania
automaticky prerusi, signalna lampa svieti ¢ervenou farbou. Ak sa
automat na polievanie dlh$i ¢as pouziva bez dozoru, opatrne vlozte
novu batériu.

Ruéné polievanie

Polievanie je mozné spustit kedykolvek manualne, nastavené

programy zostavaju nedotknuté.

Spustenie ruéného polievania

B Otocte regulator doby polievania do polohy ZAP, signalna lampa
sa rozsvieti na kratku dobu zelenou farbou, ventil sa otvori.
Po 30 minutach sa automaticky ukon¢i proces polievania.

Zastavenie ruéného polievania

B Otocte regulator doby polievania do polohy VYP, signalna lampa
sa rozsvieti na kratku dobu ¢ervenou farbou, ventil sa uzatvori.

Upozornenie: Ak je na polievacom automate definovany polievaci
program, musi sa po ukonéeni manualneho polievania nastavit
regulator doby polievania opat na pozadovanu dobu. Ak je regulator
v polohe VYP, nevykona sa zZiadne polievanie, hoci interny polievaci
cyklus prebieha dalej.
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Ukon¢enie prace

Na konci obdobia polievania

B Zatvorte vodovodny kohutik.

B Automat na polievanie odpojte od vodovodného kohutika a
hadice.

B Aktivujte ruéné polievanie, aby mohla z automatu na polievanie
vytiect zvy$na voda.

B Otocte regulator intervalov polievania do polohy RES.

B Odoberte batériu.

Starostlivost’ a udrzba

Cistenie tesnenia filtra
B Pravidelne odoberte tesnenie filtra z vodovodnej pripojky a
oplachnite pod teucou vodou.

Batéria

Vymena batérie

Pred kazdou polievacou sezénou alebo pri signalnej lampe svietiacej

Eervenou farbou.

B Odstrarite hodny diel telesa.

B Viozte nova 9V batériu (typ 6LR61 / Alkaline).
Pouzité batérie zlikvidujte podla platnych predpisov.
Upozornenie: Bezpe¢nostné zariadenie automatov na
polievanie v pripade vybitej batérie automaticky uzavrie ventil.

B Uzavrite teleso, davajte pozor na spravne osadenie.

Udrzba

Zariadenie si nevyzaduje udrzbu.
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Uskladnenie

B Z automatu na polievanie vypustite vSetku vodu.
B Odoberte batériu.
B Automat na polievanie uloZte na suchom a ohriuvzdornom

mieste.

Pomoc pri poruchach

programovaniu
neuskutocnuje.

Porucha Priéina Odstranenie
Polievanie sa | Vodovodny Kohutik je Otvorte vodovodny
napriek uzavrety. kohutik.

Batéria je vybita.

Vlozte novu 9V
batériu (typ 6LR61 /
Alkaline).

Oxidované pripojovacie
kontakty batérie.

Kontakty vycistite.

Tesnenie filtra je upchaté.

Vygistite tesnenie
filtra.

Manualne prerusenie
polievacieho programu.
Regulator doby polievania
sa nachadza v polohe VYP.

Nastavte regulator
doby polievania na
pozadovanu dobu,
napr. 15 min.

Netesnost Chybné tesnenie filtra. Vymente tesnenie
vodovodnej filtra.
pripojky. Vodovodna pripojka na Opat priskrutkujte

vodovodnom kohutiku sa
uvolnila.

vodovodnu pripojku.

V pripade otazok alebo porich Vam rada poméze nasa pobocka
Kércher. Adresu najdete na zadnej strane.
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PrisluSenstvo a nahradné diely

Pouzivajte len originalne prisluSenstvo a originalne nahradné diely,
pretoze zarucuju bezpeénu a bezporuchovu prevadzku pristroja.
Informacie o prislusenstve a nahradnych dieloch najdete na stranke
www.kaercher.com.

Technické udaje

Prevadzkovy tlak 0,1-1,0(1-10) [MPa (bar)
Privodna teplota (max.) 35 °C
Teplota okolia +1-> +60 °C
Typ batérii 9V (6LR61 / Alkaline)

Technické zmeny vyhradené!
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Observatii generale

Mult stimate client,

A Tnainte de prima utilizare a aparatului dvs. cititi acest
|__| instructiuni original, respectati instructiunile cuprinse in

acesta si pastrati-l pentru intrebuintarea ulterioara sau pentru

urmatorii posesori.

Utilizarea corecta

Acest aparat este prevazut pentru uzul casnic si nu este
conceput pentru solicitarile aferente utilizarii in scop comercial.
Acest aparat este prevazut pentru racordare la un robinet de apa
si regleaza automat fluxul de apa din sistemele de irigare.

La racordarea acestui produs la reteaua de apa potabila, va
rugam sa respectati cerintele impuse de EN 1717, iar in cazul in
care aveti intrebari, va rugam sa va adresati firmei specializate in
instalatji sanitare.
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Protectia mediului inconjurator

Oy Materialele de ambalare sunt reciclabile. Ambalajele nu
trebuie aruncate in gunoiul menajer, ci trebuie duse la un
centru de colectare si revalorificare a deseurilor.

Aparatele vechi contin materiale reciclabile valoroase, care pot
ﬁ fi supuse unui proces de revalorificare. Bateriile si acumulatorii
= cCONtin substante, care nu au voie sa ajunga in mediul
inconjurator. Eliminati aparatele uzate, cum ar fi bateriile si
acumulatorii in mod ecologic.
Aparatele electrice si electronice contin adesea componente care pot
reprezenta un potential pericol pentru sanatatea persoanelor, in
cazul manevrérii sau elimindrii incorecte. Insa, aceste componente
sunt necesare pentru functionarea corespunzatoare a aparatului.
Aparatele marcate cu acest simbol nu trebuie aruncate in gunoiul
menajer.
Observatii referitoare la ingrediente (REACH)
Informatii actuale referitoare la materialele continute puteti gasi la
adresa:
www.kaercher.de/REACH

Garantie

in fiecare tara sunt valabile conditiile de garantie publicate de
distribuitorul nostru din tara respectiva. Eventuale defectiuni ale
acestui aparat, care survin in perioada de garantie si care sunt
rezultatul unor defecte de fabricatie sau de material, vor fi remediate
gratuit. Pentru a putea beneficia de garantie, prezentati-va cu
chitanta de cumparare la magazin sau la cea mai apropiata unitate
de service autorizata.

(Pentru adresa vedeti pagina din spate)
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Simboluri din manualul de utilizare

PRECAUTIE
Posibila situatie periculoasa, care ar putea duce la vatamari
corporale ugoare sau pagube materiale.

Masuri de siguranta

PRECAUTIE

Nu folositi automatul de irigare in retelele de alimentare cu apa
potabila.

La utilizarea automatului de irigare folositi numai apa dulce,
curata gi netratata de o temperaturéd pana la max. 35?.
Instalati automatul de irigare numai in spatii exterioare.

Feriti automatul de irigare de stropii de apa si nu-I scufundati
niciodata in apa.

Inainte de fiecare utilizare verificati automatul de irigare in
privinta deteriorarii, nu utilizati aparatul, daca acesta prezinta
deteriorari vizibile.

Asezati automatul de irigare numai in pozitie verticala.

La racordarea automatului de irigare la robinetul de apa nu
folositi materiale de etansare sau lubrifianti.

Nu trageti furtunul racordat.

Utilizati numai baterii de 9V (tip 6LR61 / Alkaline).

Nu folositi baterii reincércabile.

Nu instalati automatul de irigare in locuri, unde se formeaza
condens, altfel bateria se poate deteriora.

Nu instalati automatul de irigare in apropierea surselor de
caldura (temperaturd ambiantd max. 60°C).

Nu utilizati automatul de irigare in apropierea aparatelor aflate
sub tensiune.
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La despachetare, verificati daca continutul pachetului este complet si
nu prezinta defectiuni. Pentru reclamatji va rugam sa contactati
comerciantul dvs.

Pentru imagini vezi pagina interioara! A

'0 &
:

Descrierea aparatului

Piesa de reducere (G 3/,)
Racord de apa (G 1) cu garnitura de filtru
Conexiune pentru furtun
Element de legatura pentru racordul de furtun
Parte superioara carcasa
Compartiment baterii
Lampa de semnalizare
Regulator frecventa de irigare
Regulator durata de irigare
0 Buton pentru setarea timpului de pornire / controlul functiilor

2 OO NO O~ WN -

nainte de punerea in functiune

Desprindeti partea superioara a carcasei.

Introduceti bateria de 9V (tip 6LR61 / Alkaline).

Tnchideti carcasa, tineti cont de pozitia corecta a acesteia.
Tnsurubati elementul de legétura pe racordul de furtun.
Insurubati piesa de reducere pe racordul de apa, daca este
nevoie.

Tineti automatul de irigare de carcasa si insurubati racordul de
apa pe robinetul de apa.

\YAYAYAYA4
AVYAYATYATAY

\Y4
2\
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PRECAUTIE
Nu conectati niciodata automatul de irigare la robinetul de apa fara
garnitura de filtru livratd impreund cu aparat.

Punerea in functiune

Setarea duratei de irigare
B Setati regulatorul pentru durata de irigare la valoarea dorita, de
ex. la 15 min.

Setarea frecventei de irigare si a timpului de pornire
Observatie: Timpul de pornire a ritmului de irigare corespunde
timpului de setare a duratei de irigare. Modificarea timpului de pornire
este posibila optional si descrisa in urmatoarele.

B Rotiti regulatorul pentru frecventa de irigare in pozitia RES.
Lampa de semnalizare lumineaza intermitent cu rosu, modul de
programare este activ timp de 30 de sec.

B Actionati butonul pentru setarea timpului de pornire (optional).
Printr-o actionare puteti modifica timpul de pornire cu 60 de min.
de exemplu: Pentru a modifica timpul de pornire cu 3 ore fata de
ora actuala, actionati butonul de 3 ori. Lampa de semnalizare
lumineaza la fiecare actionare cu verde.

B Setati regulatorul pentru frecventa de irigare la ciclul dorit.

h = ciclu in ore, de ex. la fiecare 4 ore
h = ciclu in zile, de ex. la fiecare 2 zile
w = ciclu saptamanal

Anularea setarilor

Pentru corectarea unei introduceri sau stergerea unui program setat

B Rotiti regulatorul pentru frecventa de irigare in pozitia RES.
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Functionarea

Irigare comandata dupa program

Irigarea se efectueaza automat, pe baza programului setat (de
exemplu la fiecare 2 zile timp de 15 minute).

Prin actionarea butonului de control al functiilor puteti interoga
oricand statutul actual. Daca programul este activ lampa de
semnalizare lumineaza scurt cu verde.

Indicatie: Daca bateria se descarca, programul de irigare se
intrerupe automat, lampa de semnalizare lumineaza cu rosu. Daca
automatul de irigare va functiona fara supraveghere pe o durata mai
lunga, introduceti o baterie noua pentru siguranta.

Irigare manuala

Irigarea poate fi pornita oricand si manual, programele setate se vor

pastra.

Pornirea irigarii manuale

B Rotiti regulatorul pentru durata de irigare in pozitia ON, lampa de
semnalizare lumineaza scurt cu verde, supapa se deschide.
Dupa 30 minute procesul de irigare se va termina automat.

Oprirea irigarii manuale

B Rotiti regulatorul pentru durata de irigare in pozitia OFF, lampa
de semnalizare lumineaza scurt cu rosu, supapa se inchide.

Indicatie: Daca automatul de irigare are setat un anumit program de
irigare, dupa terminarea irigarii manuale trebuie sa setati regulatorul
pentru durata de irigare din nou la o durata dorita. Daca regulatorul
se afla in pozitia OFF irigarea nu va avea loc, chiar daca ritmul intern
de irigare se deruleaza in continuare.

46 Romaneste



incheierea utilizarii

La sférsitul sezonului de irigare

B Inchideti robinetul de apa.

B Deconectati automatul de irigare de la robinetul de apa si furtunul
de apa.

B Activaii irigarea manual3, pentru a evacua apa ramasa in
automatul de irigare.

B Rotiti regulatorul pentru frecventa de irigare in pozitia RES.

B Indepartati bateria.

ingrijirea si intretinerea

Curatarea garniturii de filtru
B Indepartati regulat garnitura de filtru de la racordul de ap4 si
spalati-o cu apa curenta.

Baterie

inlocuirea bateriei

Tnaintea fiecarui sezon de irigare sau cand lampa de semnalizare

lumineaza cu rosu.

B Desprindeii partea superioara a carcasei.

B Introduceti noua baterie de 9V (tip 6LR61 / Alkaline).
Indepértati bateria uzati conform reglementérilor legale.
Observatie: Dispozitivul de siguranta a automatului de irigare va
inchide ventilul automat, daca bateria este descarcata.

B Inchideti carcasa, tineti cont de pozitia corecta a acesteia.

intretinerea

Aparatul nu necesita intretinere.
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Depozitarea

B Goliti in totalitate apa din automatul de irigare.
B indepartatj bateria.
B Depozitati aparatul intr-un loc uscat si ferit de inghet.

Remedierea defectiunilor

robineul de apa s-a
desfacut.

Defectiuni Cauza Remedierea
Procesul de Robinetul de apa este Deschidetfi robinetul
irigare nu inchis. de apa.
incepe chiar  [Bateria este descarcatd. | Introduceti noua
daca s-a baterie de 9V (tip
efectuat 6LR61 / Alkaline).
programarea.  r&ntactele bateriei sunt Curatati contactele.
oxidate.
Garnitura de filtru este Curatati garnitura de
infundata. filtru.
Intrerupeti programul de Setati regulatorul
irigare manual. Regulatorul |pentru durata de
pentru durata de irigare se |irigare la valoarea
afla in pozitia OFF. dorita, de ex. la 15
min.
Scurgeri la Garnitura de filtru este Inlocuiti garnitura de
racordul se defecta. filtru.
apa. Racordul de apa de la Strangeti din nou

racordul se apa.
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Daca aveti intrebari sau in caz de defectiune, reprezentanta noastra
Kércher va ofera asistenta. Pentru adresa, vezi verso.

Accesorii si piese de schimb

Utilizati doar accesorii si piese de schimb originale; acestea ofera
garantia unei functionari sigure si fara defectiuni a aparatului.
Informatii referitoare la accesorii si piese de schimb se gasesc la
adresa www.kaercher.com.

Date tehnice

Presiune de regim 0,1-1,0(1-10) |[MPa (bar)
Temperatura de circulare (max.) 35 °C
Temperatura ambianta +1-> 460 °C

Tipul de baterie 9V (6LR61 / Alkaline)

Ne rezervam dreptul de a efectua modificari tehnice!
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Opc¢e napomene

Postovani kupce,
Prije prve uporabe Vaseg uredaja procitajte ove
!ﬂ ep p g ja p Jte ove
originalne radne upute, postupajte prema njima i
sacuvajte ih za kasniju uporabu ili za sljedeceg vlasnika.

Namjensko koristenje

— Ovaj uredaj je konstruiran za privatnu uporabu i nije
predviden za opterecenja profesionalne primjene.

— Ovaj je uredaj predviden za priklju€ivanje na pipu za vodu
i automatski regulira tok vode u sustavima za
navodnjavanje.

Prilikom priklju¢ka ovog proizvoda na vodovodnu mrezu
pridrzavajte se zahtjeva EN 1717 te se u slu€aju
eventualnih pitanja obratite vasem stru€¢nom poduzecu za
sanitarije.
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Zastita okoliSa

&y, Materijali ambalaze se mogu reciklirati. Molimo Vas da
%69 ambalazu ne odlazete u kuéne otpatke, vec ih predajte
kao sekundarne sirovine.
Stari uredaji sadrze vrijedne materijale koji se mogu
reciklirati te bi ih stoga trebalo predati kao sekundarne
mmm sirovine. Primarne i punjive baterije sadrze tvari koje ne
smiju dospjeti u okoliS. Stare uredaje kao i primarne odnosno
punjive baterije odlozite u otpad ekolo$ki primjereno.
Elektricni i elektronicki dijelovi Eesto sadrze sastavne dijelove
koji pri pogreSnom rukovaniju ili pogreSnom zbrinjavanju
mogu predstavljati potencijalnu opasnost za ljudsko zdravlje i
okolis. Ipak, ti sastavni dijelovi nuzni su za propisani pogon
uredaja. Uredaji oznaceni ovim simbolom ne smiju se
odlagati u komunalni otpad.
Napomene o sastojcima (REACH)
Aktualne informacije o sastojcima mozete pronaci na stranici:
www.kaercher.de/REACH

Jamstvo

U svakoj zemlji vaZze jamstveni uvjeti koje je izdala nasa
nadlezna organizacija za distribuciju. Eventualne smetnje na
stroju za vrijeme trajanja jamstva uklanjamo besplatno
ukoliko je uzrok greSka u materijalu ili proizvodniji. U slu€aju
koji podlijeze garanciji obratite se, uz prilaganje potvrde o
kupnji, Vasem prodavacu ili najblizoj ovlastenoj servisnoj
sluzbi.

(Adresu cete naci na poledini)
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Simboli u uputama za rad

OPREZ
Za eventualno opasnu situaciju koja moze prouzrociti lake
tjelesne ozljede ili materijalnu Stetu.

Sigurnosni napuci

OPREZ

Automat za navodnjavanje nemoajte Koristiti u sustavima
za pitku vodu.

Automat za navodnjavanje koristite samo s netretiranom,
bistrom, slatkom vodom maksimalne temperature do
35°C.

Automat za navodnjavanje instalirajte samo u vanjskim
prostorima.

Zastitite automat za navodnjavanje od prskanja vode i ne
uranjajte ga u vodu.

Prije svakog koriStenja provjerite je li automat za
navodnjavanje ispravan, a ako su oStecenja vidljiva,
okoncajte rad.

Automat za navodnjavanje postavijajte samo u okomitom
poloZaju.

Za prikljucivanje automata za navodnjavanje na pipu za
vodu nemojte primjenjivati nikakva sredstva za brtvijenje
kao ni maziva.

Nemajte potezati za priklju¢eno crijevo.

Koristite samo baterije od 9 V (tip 6LR61 / Alkaline).
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Nemoajte Koristiti baterije koje se mogu puniti.

Ne postavijajte automat za navodnjavanje na mjesta na
kojima se kondenzira voda, jer bi se na taj nacin mogla
ostetiti baterija.

Ne postavijajte automat za navodnjavanje blizu izvora
topline (maksimalna okolna temperatura 60°C).

Ne koristite automat za navodnjavanje u blizini uredaja
koji su pod naponom.

Prilikom raspakiravanja provjerite je li sadrzaj paketa potpun
i ima li oStecenja. U sluc¢aju reklamacija odmah se obratite
svome prodavacu.

Slike pogledajte na preklopnoj stranici!

= © oo ~NO O WN -

\
0

Opis uredaja
Reduktor (G 3/,)
Priklju¢ak za vodu (G 1) s filtarskim brtvilom
Priklju€ak crijeva
Spojni dio za priklju¢ak crijeva
Gornji dio kucista
Odjeljak za baterije
Indikator
Regulator ucestalosti navodnjavanja
Regulator trajanja navodnjavanja

0 Tipka za mijenjanje vremena pokretanja i provjeru rada
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Prije stavljanja u pogon
Skinite gornji dio kucista.
Ulozite bateriju od 9 V (tip 6LR61 / Alkaline).
Zatvorite kuciste pazeci na ispravan polozaj.
Zavijte spojni dio na priklju¢ak crijeva.
Po potrebi zavijte reduktor na priklju¢ak za vodu.
Automat za navodnjavanje primite za kuciste pa
pricvrstite priklju¢ak za vodu na pipu.
OPREZ
Nikada ne priklju¢ujte automat za navodnjavanje na pipu bez
isporucenog filtarskog brtvila.

\YAYAYATAYAY
2N\ N\ 2\ 2\ I\ 2\

Stavljanje u pogon

Namjestanje trajanja navodnjavanja
B Regulator trajanja navodnjavanja namjestite na Zeljeno
trajanje, npr. 15 minuta.

Namjestanje u€estalosti navodnjavanja i vremena pokretanja
Napomena: Trenutak pokretanja ciklusa navodnjavanja
neposredno odgovara trenutku namjestanja trajanja
navodnjavanja. Mijenjanje trenutka pokretanja dodatna je
mogucnost opisana u nastavku.

B Regulator u€estalosti navodnjavanja okrenite u polozaj
RES.
Indikator treperi crveno, programiranje je moguce u
trajanju od 30 sekundi.
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B Pritisnite tipku za mijenjanje vremena pokretanja (opcija).
Svakim pritiskom na tipku vrijeme pokretanja pomice se
za 60 minuta.
npr.: Za pomicanje vremena pokretanja za 3 sata,
polazeci od trenutnog vremena, pritisnite tipku 3 puta. Pri
svakom pritisku indikator zasvijetli zeleno.

B Regulator uCestalosti navodnjavanja postavite na Zeljeni
ciklus.

h = ciklus u satima, npr. svaka 4 sata
d = ciklus u danima, npr. svaka 2 dana

w = ciklus tjedno

Vraéanje postavki na poc¢etnu vrijednost

Za ispravljanje nekog unosa ili ponistavanje ve¢ namjestenog

programa

B Regulator u€estalosti navodnjavanja okrenite u polozZaj
RES.

Rad

Programski upravljano navodnjavanje

Navodnjavanje se obavlja automatski prema postavljenom
programu (npr. svaka 2 dana po 15 minuta).

Pritiskom tipke za provjeru postavki mozete provijeriti status u
svakom trenutku. Pri aktivnom programu indikator nakratko
svijetli zeleno.

Napomena: Ako je baterija prazna, program navodnjavanja
automatski se prekida, a indikator svijetli crveno. Ako se
automat za navodnjavanje dulje vrijeme koristi bez nadzora,
umetnite za svaki slu¢aj novu bateriju.
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Ruéno navodnjavanje

Navodnjavanje se u svako doba moZe ruéno pokrenuti bez

ikakvog utjecaja na postavljene programe.

Pokretanje ruénog navodnjavanja

B Regulator trajanja navodnjavanja okrenite na ON,
indikator nakratko svijetli zeleno, a ventil se otvara.
Nakon 30 minuta proces navodnjavanja automatski se
zavrSava.

Zaustavljanje ruénog navodnjavanja

B Regulator trajanja navodnjavanja okrenite na OFF,
indikator nakratko svijetli crveno, a ventil se zatvara.

Napomena: Ako je na automatu za navodnjavanje
uspostavljen program navodnjavanja, po zavrSetku rué¢nog
navodnjavanja potrebno je ponovo namijestiti regulator
trajanja navodnjavanja na Zeljeno trajanje. Ako regulator stoji
na OFF, ne vrsi se navodnjavanje, iako se nastavlja interni
ciklus navodnjavanja.

Zavrsetak rada

Na kraju sezone navodnjavanja

B Zatvorite pipu za vodu.

B Automat za navodnjavanje odvojite od pipe i crijeva za vodu.

B Aktivirajte ru¢no navodnjavanje kako bi iz automata za
navodnjavanje mogla isteCi preostala voda.

B Regulator uestalosti navodnjavanja okrenite u polozaj RES.

B Uklonite bateriju.
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Njega i odrzavanje

Ciséenje filtarskog brtvila

Filtarsko brtvilo u priklju¢ku za vodu redovito skidajte i
ispirite u tekucoj vodi.

Akumulator

Zamjena baterije
Prije svake sezone navodnjavanja ili kada indikator svijetli
crveno.

Skinite gorniji dio kucista.

Ulozite novu bateriju od 9 V (tip 6LR61 / Alkaline).
Prazan akumulator zbrinite u otpad sukladno zakonskim
odredbama.

Napomena: Sigurnosni uredaj automata za
navodnjavanje samostalno zatvara ventil u slu€aju da je
baterija prazna.

Zatvorite kuciste pazeci na ispravan polozaj.

Odrzavanje

Uredaj nije potrebno odrzavati.

Skladistenje

|1z automata za navodnjavanje ispustite svu vodu.
Uklonite bateriju.

Automat za navodnjavanje treba Cuvati na mjestu koje je
suho i za$ti¢eno od mraza.
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Otklanjanje smetniji

Smetnja Uzrok Otklanjanje
Unato€ Pipa za vodu je Otvorite pipu za
programiranju |zatvorena. vodu.
ne dolazi do |Baterija je prazna. UloZite novu
navodnjavan; bateriju od 9 V (tip
a. 6LR61 / Alkaline).
Priklju¢ni kontakti Ocistite kontakte.
baterije su oksidirali.
Filtarsko brtvilo je Ocistite filtarsko
zacepljeno. brtvilo.
Rucéno prekinite program |Regulator trajanja
navodnjavanja. navodnjavanja
Regulator trajanja namjestite na
navodnjavanja stoji u Zeljeno trajanje,
polozaju OFF. npr. 15 minuta.
Curenje na  |Filtarsko brtvilo je Zamijenite filtarsko
prikljucku za |neispravno. brtvilo.
vodu. Priklju¢ak za vodu na Priklju¢ak za vodu
pipi je otpusten. ponovo ¢vrsto
pritegnite.

U slucaju pitanja ili smetnji rado ¢e Vam pomoci nasa
podruznica Karcher. Adresu ¢ete naci na straznjoj stranici.
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Pribor i pricuvni dijelovi

Upotrebljavajte samo originalni pribor i originalne rezervne
dijelove, oni jam¢e za siguran rad uredaja bez smetniji.
Informacije o priboru i rezervnim dijelovima mozete pronaci
na www.kaercher.com.

Tehnicki podaci

Radni tlak 0,1-10(1- |MPa
10) (bar)
Dovodna temperatura (maks.) |35 °C
Okolna temperatura +1-> +60 °C
Tip baterije 9V (6LR61 / Alkaline)

Pridrzavamo pravo na tehni¢ke izmjene!
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Opste napomene

Postovani kupce,

Pre prve upotrebe VaSeg uredaja procitajte ove
A |__| originalno uputstvo za rad, postupajte prema njemu i
sacCuvajte ga za kasniju upotrebu ili za sledeéeg vlasnika.

Namensko koris¢enje

Ovaj uredaj je konstruisan za privatnu uptrebu i nije predviden za
optereéenja profesionalne primene.

Ovaj uredaj je predviden za priklju¢ivanje na slavinu za vodu i
sluzi za automatsku regulaciju toka vode u sistemima za
navodnjavanje.

Prilikom priklju€ivanja ovog proizvoda na vodovodnu mrezu
obratite paznju na zahteve iz EN 1717, a u slu¢aju eventualnih
pitanja obratite se vasoj specijalizovanoj sanitarnoj poslovnici.
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Zastita zivotne sredine

vy Ambalaza se moze ponovo preraditi. Molimo Vas da ambalazu

ne bacate u kuc¢ne otpatke nego da je dostavite na
odgovaraju¢a mesta za ponovnu preradu.
Stari uredaji sadrze vredne materijale sa sposobnosc¢u
recikliranja i treba ih dostaviti na ponovnu preradu. Primarne i
punjive baterije sadrze materije koje ne smeju dospeti u
zivotnu sredinu. Stare uredaje kao i baterije ili akumulatore
odlozite u otpad ekoloski primereno.

Elektri¢ni i elektronski uredaji sadrze ¢esto sastavne delove koji, u

slu€aju nepravilnog rukovanja ili nepravilnog odlaganja u otpad,

mogu da predstavljaju potencijalnu opasnost za zdravlje ljudi i

okolinu. Ipak, ovi sastavni delovi su neophodni za pravilan rad

uredaja. Uredaji koji su oznaceni ovim simbolom ne smeju da se

odlazu u kuéni otpad.

Napomene o sastojcima (REACH)

Aktuelne informacije o sastojcima mozete pronaci na stranici:

www.kaercher.de/REACH

Garancija

U svakoj zemlji vaze garantni uslovi koje je izdala naSa nadlezna
distributivna organizacija. Eventualne smetnje na uredaju za vreme
trajanja garancije uklanjamo besplatno, ukoliko je uzrok greSka u
materijalu ili proizvodnji. U slu€aju koji podleze garanciji obratite se
sa potvrdom o kupovini Vasem prodavcu ili najblizoj ovlas¢enoj
servisnoj sluzbi.

(Adresu ¢ete naci na poledini)

Simboli u uputstvu za rad

OPREZ

Ukazuje na eventualno opasnu situaciju koja moze dovesti do laksih
telesnih povreda ili izazvati materijalnu Stetu.
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Sigurnosne napomene

OPREZ

Automat za navodnjavanje ne sme da se Koristi u sistemima za
pijacu vodu.

Automat za navodnjavanje sme da radi samo sa netretiranom,
bistrom, slatkom vodom maksimalne temperature do 35°C.
Automat za navodnjavanje sme da se instalira samo na
otvorenom.

Zaétitite automat za navodnjavanje od prskanja vode i ne
uranjajte ga u vodu.

Pre svake primene proverite da li je automat za navodnjavanje
ispravan, a ako ima vidljivih oStecenja, prekinite s radom.
Automat za navodnjavanje sme da stoji samo uspravno.

Za prikljucivanje automata za navodnjavanje na slavinu za vodu
nemojte primenjivati nikakve zaptivne mase ni maziva.

Ne povlacite priklju¢eno crevo.

Koristite samo baterije od 9 V (tip 6LR61 / Alkaline).

Nemoyjte koristiti baterije na punjenje.

Ne postavijajte automat za navodnjavanje na mesta na kojima
dolazi do kondenzovanja vode, jer na taj nacin moze da se oSteti
baterija.

Ne postavijajte automat za navodnjavanje blizu toplotnih izvora
(maksimalna okolna temperatura 60°C).

Nemojte koristiti automat za navodnjavanje blizu uredaja koji se
nalaze pod naponom.
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Prilikom vadenja uredaja izambalaZe proverite da li je sadrzaj potpun
i da li postoje o$tec¢enja. U slu¢aju reklamacija obavestite Vaseg
prodavca.

Slike pogledajte na preklopnoj stranici! AN

'0 &
:

Opis uredaja

Reduktor (G %/4)
Priklju¢ak za vodu (G 1) sa filterskom zaptivkom
Priklju¢ak creva
Spojni deo za prikljucivanje creva
Gornji deo kucista
Odeljak za baterije
Indikator
Regulator u€estalosti navodnjavanja
Regulator trajanja navodnjavanja
0 Taster za promenu vremena pokretanja i proveru pode$enosti

= O 0O NGO WN -

Pre upotrebe
3¢ Skinite gorniji deo kucista.
3¢ Postavite bateriju od 9 V (tip 6LR61 / Alkaline).
Zatvorite kuciste pazeéi na ispravan polozaj.
2% Zavijte spojni deo na priklju¢ak creva.
3¢ Po potrebi navijte reduktor na prikljutak za vodu.

3¢ Automat za navodnjavanje drzite za kuéiste i navijte prikljutak za
vodu na slavinu.
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OPREZ
Nikada nemoajte prikljucivati automat za navodnjavanje na slavinu za
vodu bez isporucene filterske zaptivke.

Stavljanje u pogon

PodesSavanje trajanja navodnjavanja
B Regulator trajanja navodnjavanja podesite na Zeljeno trajanje,
npr. 15 minuta.

PodeSavanje uéestalosti navodnjavanja i vremena pokretanja
Napomena: Vreme pokretanja ritma navodnjavanja odgovara
neposredno trenutku pode$avanja trajanja navodnjavanja. Promena
vremena pokretanja je opcionalno moguca i opisana u nastavku.

B Regulator uc¢estalosti navodnjavanja okrenite na polozaj RES.
Indikator treperi crveno, programiranje je moguce u trajanju od
30 sekundi.

B Pritisnite taster za promenu vremena pokretanja (opcija). Svakim
pritiskom na taster vreme pokretanja se pomera za 60 minuta.
npr.: Za pomeranje vremena pokretanja za 3 sata, polazeci od
trenutnog vremena, pritisnite taster 3 puta. Pri svakom pritisku
indikator zasvetli zeleno.

B Regulator uestalosti navodnjavanja podesite na Zeljeni ciklus.
h = ciklus u satima, npr. svaka 4 sata
d = ciklus u danima, npr. svaka 2 dana
w = ciklus sedmicno

Vrac¢anje podesavanja na pocetnu vrednost
Za prepravku nekog unosa ili ponistavanje ve¢ podesenog programa
B Regulator u¢estalosti navodnjavanja okrenite na polozaj RES.
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Rad

Programski upravljano navodnjavanje

Navodnjavanje se obavlja automatski prema postavljenom programu
(npr. svaka 2 dana po 15 minuta).

Pritiskom na taster za proveru podesenosti u svakom trenutku
moZete proveriti status. Pri aktivnom programu indikator nakratko
svetli zeleno.

Napomena: Ako je baterija prazna, program navodnjavanja se
automatski prekida, a indikator svetli crveno. Ako automat za
navodnjavanje radi duze vreme bez nadzora, umetnite za svaki
slu€aj novu bateriju.

Ruéno navodnjavanje

Navodnjavanje moze u svako doba da se pokrene ruéno bez ikakvog

uticaja na postavljene programe.

Pokretanje ruénog navodnjavanja

B Regulator trajanja navodnjavanja okrenite na ON, indikator
nakratko svetli zeleno, a ventil se otvara.
Nakon 30 minuta se navodnjavanje automatski zavrSava.

Zaustavljanje ruénog navodnjavanja

B Regulator trajanja navodnjavanja okrenite na OFF, indikator
nakratko svetli crveno, a ventil se zatvara.

Napomena: Ako je na automatu za navodnjavanje uspostavljen
program navodnjavanja, po okonéanju ru¢nog navodnjavanja je
potrebno da regulator trajanja navodnjavanja ponovo podesite na
Zeljeno trajanje. Ako regulator stoji na OFF, ne vrsi se navodnjavanije,
iako se nastavlja interni ritam navodnjavanja.
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Zavrsetak rada

Na kraju sezone navodnjavanja

B Zatvorite slavinu za vodu.

B Automat za navodnjavanije skinite sa slavine i odvojite crevo za
vodu.

B Pokrenite ruéno navodnjavanje kako bi iz automata za
navodnjavanje mogla isteCi preostala voda.

B Regulator u¢estalosti navodnjavanja okrenite na polozaj RES.

B |zvadite bateriju.

Nega i odrzavanje

Ciséenje filterske zaptivke
B Filtersku zaptivku u priklju¢ku za vodu redovno vadite i ispirajte
pod mlazom vode.

Akumulator

Zamena baterije

Pre svake sezone navodnjavanja ili kada indikator svetli crveno.

B Skinite gornji deo kuéista.

B Postavite novu bateriju od 9 V (tip 6LR61 / Alkaline).
Prazan akumulator odlozite u otpad u skladu sa vazeéim
odredbama.

Napomena: Sigurnosni uredaj automata za navodnjavanje
samostalno zatvara ventil u slu€aju da je baterija prazna.

B Zatvorite kuciSte pazeci na ispravan polozaj.

Odrzavanje

Uredaj nije potrebno odrzavati.
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Skladistenje

B |z automata za navodnjavanje ispustite svu vodu.
B |zvadite bateriju.
B Automat za navodnjavanije treba drzati na suvom mestu

zastiéenom od smrzavanja.

Otklanjanje smetnji

programiranju.

Smetnja Uzrok Otklanjanje
Ne navodnjava |Slavina za vodu je Otvorite slavinu za
se uprkos zatvorena. vodu.

Baterija je prazna.

Postavite novu
bateriju od 9 V (tip
6LR61 / Alkaline).

Priklju¢ni kontakti baterije
su oksidirali.

Ocistite kontakte.

Filterska zaptivka je
zacepljena.

Ocistite filtersku
zaptivku.

Ruéno prekinite program
navodnjavanja. Regulator
trajanja navodnjavanja stoji
na polozaju OFF.

Regulator trajanja
navodnjavanja
podesite na Zeljeno
trajanje, npr. 15
minuta.

Curenje na
prikljuc¢ku za
vodu.

Filterska zaptivka je
neispravna.

Zamenite filtersku
zaptivku.

Priklju¢ak za vodu na slavini
nije dovoljno zategnut.

Ponovo zategnite
priklju¢ak za vodu.

U slu€aju pitanja ili smetnji rado ¢e Vam pomo¢i nasa podruznica
Kércher. Adresu ¢ete naci na poledini.
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Pribor i rezervni delovi

Koristite samo originalni pribor i originalne rezervne delove, oni

pruzaju garanciju za bezbedan i nesmetan rad uredaja.

Informacije o priboru i rezervnim delovima mozete pronaci na

www.kaercher.com.

Tehni€ki podaci

Radni pritisak 0,1-1,0(1-10) [MPa (bar)
Dovodna temperatura (maks.) 35 °C
Tempteratura okoline +1-> +60 °C
Tip baterije 9V (6LR61 / Alkaline)

ZadrZavamo pravo na tehni¢ke promene!
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T Oounysan

YBaxaeMu KNMeHTH,
A lMpean MbpBOTO M3nonasaHe Ha Balwmsa ypen npoyeTeTe ToBa
|__| OpUrMHaIHO MHCTPYKLYS YbTBaHe 3a paboTa, aeicTBaiiTe
cropep, Hero 1 ro 3anaseTe 3a No-KbCHO M3MON3BaHe N 3a creaBalLms
npuTexaren.
Ynotpeba no npegHasHa4yeHue

Toau ypen e pa3paboTeH 3a YacTHa ynotpeba u He e npeaBuaeH 3a
HaToBapBaHWsTa Ha NpoMuLLrieHaTa ynortpeba.

Toau ypen e npeAsnAaeH 3a CBbP3BaHE KbM KpaH 3a BoAa 1 perynvpa
aBTOMATWUYHO BOAHWS NOTOK B HAMOWUTENHU CUCTEMM.

Mons, cnassarite usuckeaHusaTa Ha EN 1717 npu cBbp3BaHe Ha To3u
NPOAYKT KbM MpexaTa 3a NUTelHa BoAa U Npu eBEHTYarnHn BbNpocu ce
ob6pbluaiTe kbM Baliata caHuTapHa cryx6a.

Bwbnrapcku 69



Ona3BaHe Ha OKoNHaTa cpeaa

OnakoBbYHUTE MaTepuanu Morart a ce peuyknupat. Mons He
XBbPSAATE ONaKOBKWTE NPy JOMALLHWTE OTNaAbLK, a r'm npepaiite
Ha BTOPWYHM CypPOBMHM C Lien noBTOpHa ynoTpeba.

CrapwuTe ypeau cbObpxat LieHHW MaTtepuanu, Noanexatum Ha
peLuKknmpaHe, KOMTo MoraT Aa 6baat ynotpebeHu NOBTOPHO.
batepuute 1 akymynupatumnte 6atepum CbabpKaT BELLECTBA, KOUTO
He BvBa Aa nonagat B okonHaTa cpeda. Mons oTcTpaHsBaiiTe
cTapuTe ypeau, kakto 6atepuv unu akymynupalum 6atepum kato
oTnaabK, onassaiku okornHata cpeaa.

EnekTpuyeckuTte 1 eneKTPOHHUTE Ypeay YeCcTo ChabpXaT CbCTaBHW YacTu,
KOWTO Mpy HenpaswHO BopaBeHe 1N HenpPaBuUITHO M3XBBLPIISHE MoraT Aa
npencTaBnsaBaT NOTEHLMAnHa OnacHoCT 3a YOBELLKOTO 34paBe 1 3a
okonHata cpefa. Bvnpekv ToBa 3a npaBunHaTa ekcnnoatauva Ha ypeante
Teaun CbCTaBHM YacTu ca Heobxogmmu. OBo3Ha4YeHMTE C TO3M CUMBON ypeau
He TpsibBa fa 6bAaT U3XBBPNSAHM C BUTOBKTE OTNAABLLM.

Yka3aHus 3a cbetaBkute (REACH)

AKTyarnHa uHgopmauums 3a CbCTaBKUTE LLe HamepuTe Ha:
www.kaercher.de/REACH

14 £

FapaHuus

BbB BCAKa CTpaHa BaXaT rapaHLMOHHUTE ycnoBws, Ny6nukysaHn ot
oTopu3MpaHaTa oT Hac AncTpubyTopcka ompma. EBeHTyanHu nospeam Ha
BaLums ypep Le oTCTpaHnM B pamKuTe Ha rapaHLMOHHUS Cpok GesnnaTHo,
aKo ce kacae 3a AedbekT B MatepuanqTe Unv npy npomssoacTseo. B
rapaHLMOHEH crnyyaii ce 06bpHETE KbM ANCTpUbYTOpa Unn Hat-6nmskms
OTOpU3NPaH CepBu3, kaTo NpeacTaBnTe kacoBaTta benexka.

(AmpecuTe Le HamMepuTe Ha 3agHaTa CTpaHuLa)
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CumBonu B YnbTBaHeTo 3a paboTa

MPEQMNA3J/INBOCT
3a eb3moxHa onacHa cumyauusi, kosimo 6u moana da dosede 00 eku
menecHu noepedu unu MamepuasHu wemu.

Yka3saHusa 3a 6e3onacHocCT

MPEQMNA3J/INBOCT

B He usnonsealime asmomama 3a HarosisaHe 8 cucmemu 3a numeulHa
go0a.

B /3non3salime asmomama 3a HarosisaHe caMo C He mpemupana,
qucma crnadka eo0a ¢ memnepamypa 0o Makcumym 352.

B /lucmanupalime asmomama 3a HarosiesaHe caMo Ha OmKPUMO.

B 3awumeme asmomama 3a HarosisaHe om 800HU MPBCKU U HUKO2a He
20 nomarisiime b8 800a.

B [Ipedu scsKo u3rorn3gaHe nposepsigalime agmomama 3a HarnosisaHe 3a
rospedu, npu 8UOUMU yspex0aHusl NpeycmaHogeme U3ron3eaHemo.

B [locmassaime asmomama 3a HarosisaHe caMo 8b8 8epMUKaHO
O/I0XEHUe.

B He usnonssatime ynnbmHUMesnHu Habusku u cMa3oyHu cpedcmea, 3a
0a cebpxxeme asmomama 3a HarosisaHe KbM KpaHa 3a 800a.

B He dvpnalime cebp3aHusi MapKyy.

B /znonssalime camo 9V akymynamopu (murn 6LR61 / Alkaline).

B He usnonasalime akymynamopu ¢ 8b3MOXHOCM 3@ 08MOPHO
3apexodaHe.

B He uHcmanupatime asmomama 3a HarosisaHe Ha Mecma, Ha Koumo ce
obpa3ysa KoHOeH3Ha 800a, mbli Kamo om moea Moxe da ce nospedu
akymynamopa.
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B He uHcmanupalime asmomama 3a HarnosisaHe 8 6rusocm 00
U3MOYHUYU Ha monnuHa (MakcumasnHa okoriHa memmnepamypa 60°C).

B He usnonssalime asmomama 3a HarosisaHe & briu3ocm 00 Hamupawu
ce nod HarpexeHue ypedu.

IMpu pasonakoBaHe NpoBepeTe Aanu CbAbPXKaHNETO Ha OnakoBkaTa e
MbITHO M Janu He e noBpeaeHo. Mpu peknamMauuy yBeoMeTe Tbproseua,
npogan Bu ypega.

BuTe cXeMuTe Ha pa3rbHaTaTta cTpaHuua! AN

'0 &
:

OnucaHue Ha ypeaa

1 Pepyuvpalia myda (G ¥,)

2 W3Bog 3a Boaa (G 1) ¢ pUATBPHO yNMbTHEHME

3 [logBbp3BaHe Ha Mapkyya

4 KynnyHr 3a ©3Bof Ha MapKyu

5 TopHa yacT Ha kopnyca

6 Otpenenvie 3a akymynaTtopHu batepun

7  CurHanHa namna

8 Perynatop 3a yectoTaTa Ha HanosiBaHe

9  PerynaTop 3a NpoABbIXMTENHOCTTA Ha HarnosiBaHe

10 ByToH 3a NnpomsiHa Ha BpeMeTo 3a cTapT / PyHKLMOHANHa npoBepka
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Mpepym nyckaHe B ekcnnoatauus

CaaneTe ropHaTa 4acT Ha kopnyca.

MocTasete 9V akymynatop (Tun 6LR61 / Alkaline).

3aTBopeTe Kopnyca, BHUMaBaiiTe 3a NPaBUNHOTO My MOMOXEHME.
3aBuUHTETE KynnyHra 3a 13Bog Ha Mapky\.

IMpu Hyxaa 3aBuHTETE peayLMpalLaTa Myda KbM U3BOAa 3a BoAA.
[pbxTe aBTOMaTa 3a HanosiBaHe 3a kopnyca v 3aBuHTETe M3Boaa 3a
BOJa Ha kpaHa 3a Boja.

NMPEAQMNA3NINBOCT

Hukoza Ha cebp3salime asmomama 3a 800a KbM KpaHa 3a 8o0a b6e3
00CMageHomo ¢ He20 QPUIMBPHO YTbMHEHUe.

\YATAYATAYA Y
A YA YA YA YA YA

I'chKaHe B eKcnyioaTtauua

HacTpoiika Ha NpoABLMKUTENHOCTTA HAa HAaNOSIBAHETO
B Hactpoiite perynartopa 3a NpoAbIXMTENHOCTTa Ha HarnosiBaHe Ha
XenaHaTa NpoAbIMKUTENHOCT, Hanp. 15 MUH.

Hactpoiika Ha yecToTaTa Ha HanosiBaHe M Ha MOMEHTa Ha cTapTa
Yka3aHue: MoMeHTBLT Ha cTapTa Ha pUTbMa Ha HanosiBaHe CbOTBETCTBA
HernocpeacTBEHO HAa MOMEHTa Ha HacTponkaTa Ha NPOABLIMKUTENHOCTTA Ha
HanosieaHe. npOMﬂHaTa Ha MOMeHTa Ha CTapTa € Bb3MOXHa KaTo onuua ne
OonncaHa CbLUo no-Hagony.

B 3aBbpTeTe perynaropa 3avecToTara Ha HanosiBaHe B nornoxeHue RES.

CvrHanHaTa fiaMna Mura YepBeHo, PEXXMMbT 3a Nporpammpaqe e
akTvBMpaH 3a 30 cek.
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B 3apeiicTaitTe 6yTOHa 3a NpoMsiHA Ha BpeMeTo 3a cTapT (onuust). Mpu
BCSIKO 3aJe/iCTBaHe Ce 13BbpLLUBA U3MECTBaHe Ha BPEMETO 3a
cTapTupaHe ¢ 60 MuH.

Hanp.: 3a n3mecTBaHe Ha BpeMeTO 3a CTapTupaHe ¢ 3 Y, 3afelcTearTe
3 X KONYETO, U3XOXAAVKN OT aKTyanHoTo Bpeme. CurHanHaTa namna
CBeTBa 3€eMeHO NMpy BCAKO 3a[elCTBaHe.

B 3aBbpTeTe perynatopa 3a YectoTata Ha HarnosiBaHe Ha XenaHus
LIMKBI1.

h = unKbn B YacoBe, Hanp. Ha Bceku 4 vaca
h = uuKbN B AHK, HaNp. Ha BCEKU 2 OHM
W = LMKIIM CEAMWNYHO

HynupaHe Ha HacTpounkuTe

3a fa kopuripaTte BbBEAEHOTO UMW Aa M3TPUETE BeYe HAaCTpoeHa nporpama
HaTncHeTe

B 3aBbpTeTe perynaropa 3avecToTara Ha HarnosiBaHe B nornoxeHue RES.

Ekcnnoatauus

HanosBaHe, ynpaBnsBaHo oT nporpamara

HanosiBaHeTo ce 13BbpLLIBA aBTOMATUYHO CIMACHO HACTPOeHaTa nporpama
(Hanpumep 3a 15 MUHYTW Ha BCEKU 2 HK).

MocpencTBom 3apeicTBaHe Ha byToHa 3a hyHKLMOHarHa npoBepka no
BCSIKO BPEME MOXeE [ja Ce Harnpasu 3anuTBaHe 3a akTyarnHus cratyc. [pu
aKTVBHa Nporpama curHanHaTa namna cBeTea 3a KpaTko 3eneHo.
Ykasanue: [pu npasHa akymynatopHa 6atepums nporpamata 3a HanosiBaHe
Ce NMpeKbCBa aBTOMATUYHO, CUrHanHaTa lamMna cBeTBa YepBeHo. Ako
aBTOMATBT 3a HanosiBaHe LLe Ce 13MNoMn3Ba No-NPoABLINKUTENHO Bpeme 6e3
Haf30p, 3a BCekW cnyyan nocTaBeTe HOBa akyMynaTtopHa batepus.
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PbyHO HanosiBaHe

HanosiBaHeETO MOXe MO BCSIKO BpEME [ia Ce CTapTupa PbYHO, HACTPOEHNTE

nporpamm octaBaT HezacerHaTv OT ToBa.

CTapT pb4HO HanosiBaHe

B 3aBbpTere perynaropa 3a NpoAbIDKMTENHOCTTA HA HaMNosIBaHe B
nonoxeHue ON, curHanHaTa namna cBeTBa 3a KpaTko 3ereHo,
BEHTUITBLT Ce OTBaps.
Cneg 30 MMHYTV NPOLIECHT Ha HANOsIBaHe NPUKIOYBa aBTOMATUYHO.

CTon pbYHO HanosiBaHe

B 3aBbpTeTe perynaropa 3a NpOAbIKMTENHOCTTA Ha HanosiBaHe B
nonoxeHue OFF, curHanHata namna cBeTBa 3a KpaTko YepBEHO,
BEHTUITBT Ce 3aTBaps.

Yka3aHue: Ako Ha aBToMaTa 3a HanosiBaHe e onpezeneHa nporpama 3a
HanosiBaHe, crep, NPVKNioYBaHe Ha PbYHOTO HaNOsIBaHe PerynaTopbT 3a
NPOABIPKUTENHOCTTA Ha HamosiBaHe TpsibBa Aa ce HacTPOM OTHOBO Ha
XenaHata NpoAbMKUTENHOCT. Ako perynatopbT e Ha OFF, He ce u3BbpLLUBa
HanosiBaHe, BbMPEKM Ye BbTPELLHUSAT PUTbM Ha HanosiBaHe NpoAbIKaBa Aa
Teve.

Kpan Ha paGoTaTa

B kpas Ha HanouTenHWs ce3oH

B 3aTBOpeTe KpaHa 3a BopaaTa.

B Orpenerte aBToMaTa 3a HanosiBaHe OT KpaHa 3a Bofa 1 Mapkyya 3a
BoJa.

B AkTvBMpaliTe pbYHOTO HaMosiBaHe, 3a Aa MOXe OCTaHanaTa Boja Aa
13Teye OT aBTOMaTa 3a HanosiBaHe.

B 3abpTeTe perynatopa 3ayectotata Ha HanosBaHe B nonoxexve RES.

B OrtcTpaHeTe akymynaropa.
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Mouncrete HUNTHLPHOTO ynnbTHeHue

CeansitTe peloBHO (OMNTHPHOTO YNITbTHEHWE B U3BOAA 3a BoAaTa U ro
u3nnakeaiiTe nog Tevalla Boga.

Axkymynartop

CmsiHa Ha akymynartop
lMpepan BCekn HanowuTeneH Ce30H UK Npu cBeTeLla YepBEHO CUrHarnHa
namna.

CearneTe ropHarta 4acT Ha Kopryca.

Moctasete HoB 9V akymynatop (Tun 6LR61 / Alkaline).

OTCTpaHeTe U3pa3xoAeHUst akyMynaTop Kato OTnagbk CbrmacHo
BanuaHuTe pasnopeaou.

YkasaHue: NpeanasHoTo nprcnocobrenre Ha aBTomata 3a HanosisaHe
npwv NpaseH akymynaTop aBTOMaTW4HO 3aTBaps BEHTUNA.

3aTBopeTe Kopnyca, BHUMaBaiiTe 3a NpaBUNHOTO My MOMOXEHME.

Mopapbxka

YpenbT He ce Hyxaae OT NoAapbXKKa.

CbxpaHeHue

M3npasHeTe aBTOMaTa 3a HanosiBaHe HaMbIHO OT BOAA.
OtcTpaHeTe akymynaTopa.

CbXpaHﬂBaﬂTe aBTOMaTa 3a HanosBaHe Ha CyXo M 3allUTeHO OT
3aMpb3BaHe MACTO.
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Momowy npun Hen3npaBHOCTU

HeunsnpasHocT

MpuyuHa

OTcTpaHsiBaHe

HanosBaHeTo He
ce 13BbpLUBa

KpaH'bT 3a BOAaTa e 3aTBOpPEH.

OTBOpeTE KpaHa 3a
Bogara.

BbMpeku Mpa3seH akymynaTop. MoctaseTe HoB 9V
nporpaMupaHeTo akymynartop (Tun
6LR61 / Alkaline).
KoHTakTuTe Ha akymynatopa |[lloynctere KOHTaKTUTE.
ca oKcuanpaHu.
3anyLweHo MnTbPHO Mounctete
YNITbTHEHME. UNTBPHOTO
YNITbTHEHVE.
MpekbCcHeTe pbYHO HactpowTe perynatopa
nporpamara 3a HarosiBaHe. 3a
PerynatopbT 3a NPOOBIBKUTENHOCTTA
NPOOBIPKUTENHOCTTA Ha Ha HanosiBaHe Ha
HanosieaHe e Ha OFF. XenaHata
NPOOBIPKUTENHOCT,
Hanp. 15 MUH.
YTeuka Ha [edekTHo punTbpHO CmeHeTe hunTbpHOTO
13BOfa 3a BOAA. |YMITbTHEHME. YNTbTHEHNE.

M3BogbT 3a Boga Ha kpaHa 3a
Bofa ce e pasxnabun.

3aBuiiTe OTHOBO
3[paBo 13BOAA 3a
BOAa.

Mpw BBNPOCK 1 nospean BawwmsaT auctpubytop Ha "Kepxep" we Bu nomorHe
C yposorcTaue. Agpecute e HamepuTe Ha 3aaHaTa cTpaHuua.

Bunrapcku 77



anIHaﬂ.ﬂe)KHOCTM N pe3epBHU HaCTu

M3nonaBsaiite camo OpurMHarnHu akcecoapu 1 OpurMHanHu pe3epBHM YacTy,
M0 TO3M HA4YuMH ocurypsieate BesonacHata u 6e3npobnemHa ekcnnoarauys
Ha ypega.

MoxeTe oa HamepuTe MHOpPMaLMS 3a akcecoapu U pe3epBHU HacTun Ha
www.kaercher.com.

TexHUYecKn faHHU

PaboTHo HansiraHe 0,1-1,0(1-10) |MPa (bar)
TemnepaTypa Ha nocTbnBawara Boga |35 °C
(makc.)

OxonHa Temnepatypa +1->+60 °C

Tun 6atepus 9V (6LR61 / Alkaline)

3anaseame cu npagomo Ha MexXHUYeCKU UusMeHeHus!
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Genel bilgiler

Sayin miisterimiz,

A Cihazin ilk kullanimindan énce bu orijinal kullanma
|__| kilavuzunu okuyun, bu kilavuza gére davranin ve daha

sonra kullanim veya cihazin sonraki sahiplerine vermek igin bu

kilavuzu saklayin.

Kurallara uygun kullanim

— Bucihaz 6zel kullanim igin gelistirilmistir ve cihazin ticari kullanim
taleplerini karsilamasi 6ngortimemistir.

Bu cihaz bir su musluguna baglanmak igin 6én gérilmustir ve
sulama sistemlerindeki su akisini otomatik olarak ayarlar.
Lutfen drindn icme suyu sebekesine baglantisi sirasinda EN
1717 normlarinin gerekliliklerine uyun ve olasi sorular igin uzman
sihhi tesisatginiza bagvurun.
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Cevre koruma

vy Ambalaj malzemeleri geri donis-turdlebilir. Ambalaj

malzemelerini evinizin ¢épune atmak yerine litfen tekrar
kullan labilecekleri yerlere gdnderin.
Eski cihazlarda, yeniden dederlendirme islemine tabi tutulmasi
gereken degerli geri donusim malzemeleri bulunmaktadir.

= Piller ve sarjli piller cevreye yayllmamasi gereken, zararli
maddeler icerir. Eski cihazlari ve pilleri ya da sarjli pilleri
cevreye uyumlu sekilde tasfiye edin.

Elektrikli ve elektronik cihazlar genellikle, yanlis kullanildiklarinda

veya yanlis sekilde tasfiye edildiklerinde insan sagligi ve gevre igin

tehlikeli olabilecek bilesenler igerir. Cihazin kurallara uygun sekilde

isletilmesi icin bu bilesenlerin bulunmasi gereklidir. Bu simge ile

isaretlenmis cihazlar evsel ¢opler ile birlikte tasfiye edilmemelidir.

igerik maddeleri hakkinda uyarilar (REACH)

icindekiler hakkinda ayrintili bilgileri bulabileceginiz adres:

www.kaercher.de/REACH

Garanti

Her (ilkede yetkili distribltdriimiz tarafindan verilmis garanti sartlari
gegcerlidir. Garanti suresi icinde cihazinizda olusan muhtemel
hasarlari, arizanin kaynagi tretim veya malzeme hatasi oldugu
surece Ucretsiz olarak karsiliyoruz. Garanti hakkinizdan
yararlanmanizi gerektiren bir durum oldugu zaman, ilgili faturaniz ile
birlikte saticiniza veya size en yakin yetkili servisimize bagvurunuz.
(Adres icin Bkz. Arka sayfa)
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Kullanim kilavuzundaki semboller

TEDBIR

Hafif bedensel yaralanmalar ya da maddi hasarlara neden olabilecek
olasi tehlikeli bir durum igin.

Guvenlik uyarilari

TEDBIR

Sulama otomatini igme suyu sisteminde galistirmayin.
Sulama otomatini sadece islem gérmemis ve maksimum 357
sicakliktaki islem gérmemis tatli suyla ¢alistirin.

Sulama otomatini dig alanlara kurmayin.

Sulama otomatini su pliskiirtmesine karsi koruyun ve otomati
kesinlikle suya batirmayin.

Sulama otomatina her ¢alismadan énce gorsel kontrol yapin,
hasar gérmeniz durumunda g¢alismayi durdurun.

Sulama otomatini sadece dikey pozisyonda yerlestirin.
Sulama otomatini su musluguna baglamak igin conta macunu ve
yaglama maddesi kullanmayin.

Bagl durumdaki hortumdan ¢ekmeyin.

Sadece 9V bataryalar (Tip 6LR61 / Alkaline) kullanin.

Sarj edilebilir bataryalar kullanmayin.

Sulama otomatini kondensat olusacak yerlere kurmayin, aksi
takdirde batarya zarar gérebilir.

Sulama otomatini 11 kaynaklarinin yakinina kurmayin
(maksimum c¢evre sicakligi 60°C).

Sulama otomatini gerilim altindaki cihazlarin yakininda
calistirmayin.
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Ambalaj agildiginda icindeki pargalarda eksiklik olup olmadigini ve
pargalarin hasarli olup olmadigini kontrol edin. Sikayet olmasi
durumunda yetkili saticinizi bilgilendirin.
Sekiller Bkz. Katlanir sayfa!

Q%\

'0 &
:

Cihaz tanymy

Rediiksiyon pargasi (G %/,)
Filtre contali su baglantisi (G 1)
Hortum baglantisi
Hortum baglantisi i¢in baglanti parcasi
Muhafaza Ust pargasi
Akl bolmesi
Sinyal lambasi
Sulama sikhgi regllatori
Sulama stresi regulatori
0 Baslatma siresini degistirme / fonksiyon kontrol(i tusu

= O 0O N O WN -

Cihazi galistirmaya baglamadan 6nce

3¢ Muhafaza iist pargasini ¢ikartin.

€ 9V bataryay (Tip 6LR61 / Alkaline) yerlestirin.

3¢ Muhafazayi kapatin, dogru oturma kontrolii yapin.

3¢ Baglanti pargasini hortum baglantisina vidalayin.

3¢ Gerekirse, rediiksiyon parcasini su baglantisina vidalayin.

3¢ Sulama otomatini muhafazadan tutun ve su baglantisini su
musluguna vidalayin.
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TEDBIR
Birlikte teslim edilen filtre contasi olmadan sulama otomatini
kesinlikle su musluguna baglamayin.

isletime alma

Sulama siiresinin ayarlanmasi
B Sulama siresi regllatorini istediginiz slireye, 6rn. 15 dakikaya
ayarlayin.

Sulama sikhigi ve baglatma zamaninin ayarlanmasi

Uyari: Sulama ritminin baglatma zamani, sulama siresinin ayar
zamaniyla dogrudan aynidir. Baglatma zamaninin degistiriimesi
istege bagli olarak mimkindir ve asagida agiklanmistir.

B Sulama sikhgi regllatériini RES konumuna getirin.
Sinyal lambasi kirmizi renkte yanip séner, programlama modu
30 saniye boyunca etkinlestirilir.

B Baslatma suresini degistirme / onaylama tusu (istege baglh). Her
basista baslatma zamani 60 dakika kaydirilir.
Orn. Baslatma zamanini 3 saat kaydirmak igin, giincel saatten
baslayarak digmeye 3 kez basin. Her basista sinyal lambasi
yesil renkte yanar.

B Sulama sikhgi regllatorini istediginiz cevrime ayarlayin.
h = Saat cinsinden g¢evrim, érn. her 4 saatte bir
d = Gun cinsinden ¢evrim, érn. her 2 glinde bir
w = Haftalik ¢evrim

Ayarlan sifirlama
Bir girisi diizeltmek ya da yapilan bir ayari silmek igin
B Sulama sikhgi regiilatérini RES konumuna getirin.
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Calistirma

Program kumandali sulama

Sulama, ayarlanan programa gére otomatik olarak gergeklesir (Orn;
her 2 glinde bir 15 dakika boyunca).

Fonksiyon kontrolli tusuna basarak gtincel durum her an
sorgulanabilir. Program aktifken sinyal lambasi kisa sureli yesil
renkte yanar.

Not: Aklu bossa, sulama programi otomatik olarak iptal edilir, sinyal
lambasi yesil renkte yanar. Sulama otomati uzun stre denetimsiz
kullanilacaksa, her ihtimale karsi yeni bir batarya takin.

Maniiel sulama

Sulama her an maniel baslatilabilir, ayarlanan programlar bundan

etkilenmez.

Maniiel sulamanin baslatiimasi

B Sulama siresiregllatoriinit ON konumuna getirin, sinyal lambasi
kisa sureli yesil renkte yanar, valfi agilir.
30 dakika sonra sulama islemi otomatik olarak durdurulur.

Maniiel sulamanin durdurulmasi

B Sulama siresi regllatorini OFF konumuna getirin, sinyal
lambasi kisa sureli kirmizi renkte yanar, valfi kapanir.

Uyan: Sulama otomatinda bir sulama programi belirlenmigse,
manuel sulama durdurulduktan sonra sulama suresi regilatori
istenen sureye ayarlanmalidir. Regulatér OFF konumundaysa, dahili
sulama ritmi devam etse dahi sulama yapilmaz.
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Cihazin kapatiimasi

Sulama sezonunun sonunda

B Su muslugunu kapatin.

B Sulama otomatini su muslugu ve su hortumundan ayirin.

B Kalan suyun sulama otomatindan disari akabilmesi icin manuel
sulamayi etkinlegtirin.

B Sulama sikhgi regllatérini RES konumuna getirin.

B Bataryayi gikartin.

Koruma ve Bakim

Filtre contasinin temizlenmesi
B Su baglantisindaki filtre contasini diizenli olarak gikartin ve akar
su altinda yikayin.

Aku

Akiiniin degistirilmesi

Her sulama periyodundan 6nce ya da sinyal lambasi kirmizi

yanarken.

B Muhafaza Ust pargasini gikartin.

B Yeni 9V bataryayi (Tip 6LR61 / Alkaline) yerlestirin.
Kullanilmis akiyl gegerli diizenlemelere gore tasfiye edin.
Not: Sulama otomatinin emniyet tertibati batarya bosken
otomatik olarak valfi kapatir.

B Muhafazayi kapatin, dogru oturma kontrolii yapin.

Bakim

Cihaz bakim gerektirmez.
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Depolama

B Sulama otomatindaki suyu komple bosaltin.
B Bataryayi gikartin.
B Sulama otomatini kuru ve pas olugsmayan bir yerde depolayin.

Arizalarda yardim

Ariza

Nedeni

Arizanin
giderilmesi

Programlamay
aragmen
sulama
gerceklesmiyor

Su muslugu kapali.

Su muslugunu agin.

Batarya bos:

Yeni 9V bataryay!
(Tip 6LR61 /
Alkaline) yerlestirin.

Batarya baglanti kontaklari

Kontaklari

oksitlenmis. temizleyin.
Filtre contasI ttkanmis. Filtre contasini
temizleyin.

Sulama programi elle
durduruldu. Sulama suresi
regulatéri OFF konumunda
duruyor.

Sulama stresi
regulatérind
istediginiz sureye,
orn. 15 dakikaya

kacgak.

ayarlayin.
Su Filtre contasi arizali. Filtre contasini
baglantisinda degistirin.

Su baglantisi su
muslugundan gevsemis.

Subaglantisini tekrar
vidalayin.

Sorulariniz veya arizalar s6z konusu olursa Karcher distribiitorimiiz
size seve seve yardimci olacaktir. Adres igin bkz. Arka sayfa.
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Aksesuarlar ve yedek parcgalar

Sadece orijinal aksesuarlar ve orijinal yedek pargalar kullanin;
cihazin giivenli sekilde ve arizasiz isletiimesini garantilerler.
Aksesuarlar ve yedek pargalar hakkinda bilgi igin sitemizi ziyaret

edin: www.kaercher.com.

Teknik Bilgiler

Calisma basinci 0,1-1,0(1-10) [MPa (bar)
Besleme sicakhgi (maks.) 35 °C
Cevre sicakhigi +1->+60 °C
Pil tipi 9V (6LR61 / Alkaline)

Teknik degisiklik yapma hakki sakhdir!
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THANK YOU!

MERCI! DANKE! iGRACIAS!

) Registrieren Sie Ihr Produkt und profitieren Sie von vielen Vorteilen.
Register your product and benefit from many advantages.
Enregistrez votre produit et bénéficier de nombreux avantages.

Registre su producto y aproveche de muchas ventajas.

www.kaercher.com/welcome % % % % %

) Bewerten Sie Ihr Produkt und sagen Sie uns Ihre Meinung.
Rate your product and tell us your opinion.
Evaluer votre produit et dites-nous votre opinion.

Resefe su producto y diganos su opinion.

www.kaercher.com/dealersearch

Alfred Kércher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28-40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212
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